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ΑΓΓΕΛΙΑ ΤΟΪ ΕΚΑΟΤΟΪ-
«β®^#®*^®**

Γνωστόν οτι προ πολλού πρβσεκλήθ/ι ή χορεία τών συγχρονω' 
‘Ελλήνων ποιητών οπως κατά πρώτον άγωνιαθή εις ποντικούς 

αγώνας έν τοις ’Ολυμπίοις προς αποκτήσω τού ανώτερου ποιη
τικού άοιστείου, ήτοι τού χρυσού στεφάνου. Οι αγώνες ουτοι ε- , 
τελέσΟησαν καί ή μεν κωμική ποίησις ευρε τον Ολυμπιονικην 

της, ή λυρική είδε προγραφέντας πάντα; τού; άθλητας, μόνον 
δε εΐ; την τραγικήν ποίησιν, το ανώτατου τούτο είδος τής ποιή- 

σεω;, ο άγων έγενετο μεταςύ πλειόνων, καί επρωτευσε μεν σ?ε- 
τιζώς, άλλα δέν εστέφδη ο Λέων Καλλέργης, εργον τού 

συμπολίτου ημών Κ. Τιμολέοντος ‘Αμπελα, έρισαν περί τών πρω
τείων μεθ* ετέρου επ' ίση; άξιολόγου δοάματος.

Επειδή δέ τα τής κατά πρώτον τελούμενης πανελληνίου 
ταύτη; πανηγυρεως ένδιαφέρουσι πάντα;, ή δε δημοσίευσις τών 
οπως δήποτε πλησιασάντων την άνωτάτην βαθμίδα έργων έθεω- 
ρήθη ευκταία, άνελάβομεν δι' άδρα; αμοιβή; προς τον συμπολί
την μας ποιητήν, τήν έκδοσιν τού Δέοντος Κ α λ λ έ ρ- 

γ ο υ, δυο προ; τούτοι; έχοντες λόγου; πρώτον οτι οί ύπέρ πα
τρίδας άγώνε; καί δ κατανυκτικΰ; έρως τού Δέοντος Καλλέργου, 

του προσφιλέστατου τούτου μάρτυρας τής μεσαιωνικής ‘Ελλάδος



θίλοον συγκινρ αιωνίως μέχρι βάθους ψυχής πάντα ’’Ελληνα καί 

γενικώς πάντα άνθρωπον,^ καί δεύτερον, διότι ο δραματουργίας 
το απόσπασμα τούτο τού ελληνικού δεινολογίου Κ. Τιμολέων 
Άμπελάς, ενωρίς καταθέσας τά θεμέλια καλλίστου. μέλλοντος, 
διακρινεται προ πολλού εν τ^ δημοσιοτητι καί έν τοίς ποιητ. 
διαγωνισμοί; τού Πανεπιστημείου, όσημέραι γινόμενος θεομότε- 

ρον δεκτός οπο του φιλομ.οόσου κοινού.



Λ Φ ΙΈΡΩΕΙΕ

Φ^ίτατε ^Γζώηε ΙΤετ^τί,// /

Ε’^των αιμοβαφών της Κρήτης^ρβων άλλοτε, st; την σκοτεινήν τών 
μειων άφωνων έποχην δπερησπιζε/ ε^ύμως την πατρίδα ό πολύδαχρνς 
των Ελλήνων μόρτυς Λέων Καλλέργης· έπι τών αύτών τούτων όοέωυ 
Χ^? β*^^ λεοντυΘυμοι η^Οες Ελλήνων άναλαοό/τες το . αιμοστιγες 
w ΚαΏΧργου ξίφος προσΑτον νέας δόξης σελίδας εις την εθνικήν 
ημώ^ ί^τορίαν.

Η άμοιότης των τυχών και τού σκοπού με παρακίνησε ν’ αφιερώνω 
τον Κ αλ^έργην εις ε^α έχ τών βαθύτερου έννοησάντων την έλ- 
ληνο^ροαυνην τού μαρτυρος τούτου και αγωνισθίντων καρτερικώς έπι 
του αυτού εοαφους και ως το ιού τον εύρον σε ’’Ελληνα και στρατιώτην 
αμα οιά την ψυχήν και τό άρηίριλον φρόνημα, φίλον δε διά τάς λ®:-’ 
πάς άρετάς^

Έν Άθήναις 40 Φεβρουάριου 4874.

Τ. ΑΜΠΕ/ΪΑ^





ΛΪΩ ΛΕΞΕΙΣ 3993337865367

Λί κατά τό θέρος τοΰ παρελθόντος έτους άνά παν τό πα
νελλήνιον διαδοθεΐσαι προκηρύξεις της επιτροπής τών ’Ολυμ
πίων προς έναρζιν ποιητικών άγώνων τών Ό.ΙνμπΙων παζή- 
γαγον μικτήντινα έντύπωσιν είς πάντα γνωρίξοντά πως εκ 
τοΰ πλησίον τά της γιλολογίας και ποιήσεως εκ τη /μ Θ' ήμας 
Έλλάδι. Ούάείς των Ελλήνων ήγνόει την σημασίαν καί ιε
ρότητα, ήν ή άργαιότη^ άπέδιδεν είς τούς αγώνας τώ> Ο
λυμπίων, της μεγίστης ταύτης των Ελλήνων πανηγύρεως, 
είς ην καί ημίθεοι καί εστεμμένοι ήγωνΙόοντο περϊ άγετης, 
καθ’ Ηρόδοτον επομένως την έπανάλη^τι αύτων, /.αίτοι 
χίμαιραν, έχαιρέτησαν οι π.Ιιίονες μετ' ένδοιάξοντος τινός 
ενθουσιασμού, έ.ΙπΙζοντες τού.Ιάγιστον είς την ίδραίωσίν τίνος 
όπως δήποτε άμερο.Ιήπτον ποιητικοί δικαστηρίου μέ.Ι.Ιοντος 
νά διαδεχθή τόν οίκτρως προ γράπων παρακμάζοντα ενι
αύσιον ποιητικόν αγώνα. 'Λγ ετέρου όρκος άπε.Ιπισμός κα- 
τέ.1τ.6τ πάντας περί την εΰρζσιν κατα.ί.ί/Λων ιγειοπαγίϊών 



J'.

τής ποιήσεως, οιτινζς εμε.Ι.Ιον να άπονείμωσι to διασημόϊατον 
αΙ.Ιοτε αριστείου τών Ο.Ιυμπιοπκων τίς τούς νικήσαντας 
άθ.Ιητάς.

ΕΙς των καταάηγθέκτων υπό ενθουσιασμού άμα καί άπε.ί~ 
πισμοΰ τυχών κάγω are δή άγωνίσθείς οίχ'ι άπαξ εκ τφ ϊ- 
νιαυσίω ποιητικά διαγωνισμοί, έπροτίμων μέχρι τίνος μβ 1- 
Λον νό, στερηθώ της έ.ίπίδος της Ό.Ιυμπιακής στέψεως, ή νά 
χριόώ ύπό Έ.υτνοδικών, ών κά.Ι.Ιιστον πρότυπον δύναται 
rd προτάσσηται έκάστοτε ή διιγωγή έν τω ήττουι άγώνι, τώ 
βουτξιναΐω. Οίχ ήττον ε.Ιπίσας οτι οπωσδήποτε ήθε.ίεν έπν 
κρατήσει άϊιγωτέρα μεροΛη^Ια καί οτι. δεν ήθε.Ιε καταλάβει 
ίδραν Έ.ί.Ιανοδίκου ό διαβόητος βοτανικός εισηγητής τής 
περυσινής κρίσεως, διηγωνίσθην διά του Λέοντας Κα.Ι.ίέργου 
εις τύν διά τοσοΰτου πατάγου καδιδρυόέιτα πρωτον'πανη- 
γυρικύν άγύνα των 'Ολυμπίων μζτά της πεποιϊιήσεωςίδτι ή 
σχετική άξια των άγωπζομένων ήθεΛεν εισθαι ό γνώμων 
τής νίκης.

Και τδ μίν δραμάμου διαγωπσθεν μετά ποά.Ιών επρώ- 
τευσε μεταξύ των τραγωδιών, έκτος εκείνης, ΰπερ ής βραβείων 
ίψήγισεν ό μειοψηιρών κριτής, οι δε Έ.Ι.Ιανοδίκαι εναντίον 
των πασιφανών και επισήμων υποσχέσεων, εναντίον τής θε- 
Λήσεως τοΰ άθ.Ιοθέτου, όρίσαντος ρητώς νά στεγνή το σχετι* 
κώς πρωτενσαν δράμα, ήρνήθησαν το γέρας, έν ώ έν τω σνγ- 
Τρόνφ κωμικω άγώνι άπέπιμον στέφανον εις κωμωδίαν 
συναγωνισθεϊσαν μόνον μετά δύο.

Έξομο.Ιογονμαι ότι εχων συναίσθησήν τής μετριότητας τοΰ 



χ,γον !>ο1'’ ά,πέναντιμάλιστα άγώ^ ς άναπολουντος τοσου- 
^r μεγαλεΐον καί κλέος αρχαϊκόν, και γνωρίμων την ποίό. 
τητα των κριτών, ύπώπτευον δ τι έμελλε να συμβη- ουδόλως 
ήιως ήθελαν γαντασθη ότι οι διάδοχοι των αρχαίων ‘Ελλα
νοδικών ήθελαν δικταίορίκώς άρνηθή δ τι ύπεοχεθησα^ και 
κάμει τοίαύτην κατάχρησιν του δικαιώματος τω>. Lay 
tie, ζητήσω νά μάθη κατά βάθος τά έλατήρια τά κινήσαντα 
ΐους Κ. κοιτάς να στέγύσι μόνον ιόν κωμωδόν κΛ ν έ- 
γήσωσίν άβράδευτον την τραγικήν ποίησιν εναντίον των 
διαγραφών υποσχέσεων, έκτος του ότι θέλει κινδυνεύσει 
να μη πιστευθή ΰπότινων, θέ.Ιει άναγκασθή να έκθεση γ.- 
γονότα, άτινα κάλλιον νά χρύπτωνται οπό τας πολιας των 
Κ. κριτών τρίχας. Τοσοΰτον ειχον παραβιάσει τας συνειδή
σεις των όπως μή στέδωσιν άπό θεάτρου άθλητην ανήκοντα 
είς τήν νέαν λεγομένην γενεάν, ώστε ή γλώσσα αύτών αμαρ- 
τήσασα τ' άληθή είπεν, ως τούτο άποδείκνυται έβ υποβολιμαίας 
σημειώσεων, ήν δ κορυφαίος αυτών καί καθηγητης τής Βοτα
νικής έμμεσε ir τή Πανδώρα (γνλλ. W) έν ή υποδεικνύει 
οτι ό γραίας τόν Λέοντα Καλλέργην εί/αι αυτός ο γμιύας 
Βιργινίαν τήν ‘Ρωμαίάν καί επομένως δύσκολων νά α. 
ριστεύση νέος, οστις δέν κατώρθωσε νιι δειχθή μεγαλογυέστε- 
ρ-,ς του γίγαντας 'Λλγιέρη (διά τής Βιργινίας] αρπαβων τον 
στέφανον τής πιιητικής αθανασίας ! ! / ^έ

Οι Κ. κριταί θέλοντες νά δικαω.Ιογήσωσι τήν παρα
σπονδίαν ταύτην προσεπίθησαν διά μνρίων τεχνασμα-

(4) "Ί-λκ-Α -.ίπταμ ^'χ-μ-ιίας ·ε·γπνπ τι τ^ Λντ^ «;Ί870.



των να παραστήσωσΐν ότι ή μεταξό των Κραμάτων ενυπά^ 
χουσα Ζαγορά και οχετοί, νπεροχ^ ίνδς 1} δύο εξ αστών όεν 
ητο άποχρών Λόγος όπως άπονείμωσι τόν χάσουν στέφανον, 
επομένως έχρειάζετο άπό.Ιυτος ύπεμο^ όπως ιίξιωθη της Ό- 
Λνμπ^ς στέψεως. Οντω δ} διεδύψνν ότι ναύτην όπερ^ 
χςν άπόΛντον ενρισκον μόνον είς δύο έκ τών διαγωνισθεισών 
κωμωδιών τού αντοΰ ποιητή ούτε εμετρίασε την άρψασίν 
τω> ή έντονος καί έγκαιρος διαμαρτύρησις τού άποχωρήσαν 
τος κριτοΰ κατά της στερ^εως τοΰ στεφάνου είς την τραγι
κών ποίησες καί της μονομερούς ατενώς τοΰ κωμικού ποιητοΰ. 
Οι κύριοι κριταί παρύττατον τδ άπο .Ιύτ ω ς άρ ιςον, καί- 
τοι εν τε.ίει της κρίσεώς των άνψσαν τούτο δΐϊσγνρισθέντες 
άτι «Έπΐ πο^σεως καί μάλιστα δραματικής, τδ άποΛύτως 
αρεστόν είναι άΛΛος κομήτης άνατό.Ι.Ιων μετά κύκνον; αιώ
νων είς της ^Ιογίας τον ορίζοντα, δικαζόμενης δε ούγί 
νπδ πενταμε.Ιοΰς επιτροπής, ά.Ι.ΐ όπο της παγκόσμιον επι
δοκιμασίας «τών ποΛΛών κρινόντων καί κατ' ^οιστοτό.Ιη 
α/ιτινον και τά της μουσικής όργα καί τά τών ποιητή 
(U ρωτάς άγων ό'ΟΛνμπ. σε,Ι. Πανδ. 349.;

^ΛΛίι δεν παρμεινον όως εδώ οι. Κ. κριταό ύστύπ- 
πωσαν τά ώτα κατά των έξεγερόεισων εφημερίδων καί όπως 
κοΛακεύσωσι τον κορν^ύν των ά^ ενός, π.Ιτρώσωσι δί ίν 
ί^ι την Επιθυμίαν τού άδυτον, παραγγεί.Ιαντος νά 
παρασταδη ε.ί.ίη νικόν δράμα κατά την Μνικην ταύτην πα- 
νηγνριν, ενόδευσαν αντην, άπογασίσαντες όπως αντί της πρω- 

ιποσασης τραγωδίας μεταγραφή καί παραστιά ύ Leonidas 



τοΰ 'Ακαδημαϊκού Pichat. Jut τοΰ δικτατορικοϋ δί τούτου 
το.Ιμήματος ήθε.Ιον ν' άποδείξωσιν ότι μετά τήν δύσιν τών 
ποιητών της γενεάς τού 1830 και έφεζης, ών ύστατον Λεί- 
^arov άπέμεινεν ό Κ. Θ. Όργανίδη", πρόεδρος των ‘Ε.Ι.ία- 
νοδικών, δεν υπάρχει, σοβαρά εν ‘Ε.1.1άδι ποίησες και παρί- 
σταται άναρχη όπως εις πάσαν ΌΛυμπιάδα καταμεύγωμεν 
εϊς την 1 α.Ι.Ιιχην η α.Ι Ιην τινά φι Ιολογίαν προς τιμην της 
εθνικής των ‘Ε.Ι.Ιήνων εορτής. Ουτω δε ήκο.Ιούθησαν την έξης 
Λογικήν, ητίς θα ήναι εν χρήσει παρ’ άνθρώπΰις άγνωστον ετι 
χόσμου και αϊώνος χαΐ κατασκεοής. 'Επειόη εν τη εκθέσει τών 
Ε.Ι.Ιήνων μεταξύ των έχτεθέντων διαφέρω)· σίτων δεν υπάρ

χει άπο.Ιΰτως τις άριστος, αν και μεταξύ των υπάρχει σχετική 
: άί,ία και υπεροχή, άνάγκη νά παραγγείΛωμεν νά φυτευθή 

εις Ρωσσίαν ή ά.Ι.Ιαχοΰ ούτος, νά μεταφέρωμεν τινάζ κόκ
κους ενταύθα καί στέβωμεν τον Γροε.Ιανδον εκείνον, ή τον 
Ρώσσον ως εκθέτην Ε.Ι.Ιηνα ε.Ι.Ιηνιχυΰ προϊόντος, φυτευθέν- 
τος έπϊ έ.Ι.Ιηνιχοΰ εδάφους.

Ο αγωνοθέτης τών Ό.Ιυμ.πίων επιθυμήσεις καθ' ί-χίστην 
Ολυμπιάδα να στεχηται ίν δράμα καί μία κωμωδία, άπέ- 
θ-Ιεβε μεν εις μιγαΛητέρους σκοπούς, ά.1.ΐ έπόθησε πού 
πάντων διά τού άγώνος τούτου ν’ άπομείνωσι εογα τινά, &- 
ζ’-να ήθε.Ιον έν τω μέ.ΙΛοντι δεικνύει την βαθμιαίαν πρόο
δον τη" νεωτέρας των Ε.Ι.Ιήνων π .ίήσεως- καί βεβαίως ύ- 
πώπτευεν ότι τά τις πρώτης Ό.ίοτπιάδος 0ά ή σαν κατώτερα 
τών τής επομένης, ά.Ι.ίά διά τούτο προ πό ντο»· έπεθόμησε την 
^Χ^τικην βραθευσ ν. Λ.Ι.Ιως, αν οί ί\. κριταί άναγνωοί- 



ςωσιν όντως οτι ή δραματική ποίησες·εκαμεν ο.Ιίγας tri προ
όδους sr Έ.Ι.Ιάδι ενικη έ.Ι.Ιείβεως θεάτρων και πο.Ι.Ιών α.Ι' 
.■Ιων, πώς άπήτονν παρά τίών οίο^εΙ Θεσπίδων τής καθ ήμάς 
έπορής έργα έφάμι.Ι.Ια των τυό ά οφοκ-Ιεουε εν τη άργαιοτη- 
τι, η του Σαικσπήρου εν τη καθ ήμάς εποχή ;

Μετά τά ό.Ιίγα τούτα περιττόν υπολαμβάνω να παραθύσω 
άνά.Ιυσιν τής επτ του Δέοντος Κα.ΙΛέργον κρίσεως, διότι τό 
πρόχνωσμύνον και εμπαθές πο.Ι.Ιαχοΰ τής ΰ.Ιης κρίσεως είναι 
ή εύγ Ιωττοτεοα ανασκευή, ή διαφανεςερα σκέπη, Οι ής ήθε- 
.Ϊησεννά κα.Ιύβωσι τιϊς ιϊόΐκιΛ'ς αποφάσεις των. (Ίρ Λ.ΙΛως 
τε ιιετά τών κυρίων τούτων ήδύνατό τις μόνον εν τώ κι ινώ δι- 
καστηρίω νά ε.Ιθη εις σύναψε αν και παρωδών την άρχαιαν πε
ρί στεφάνου δίκη)' αίτήση δι αύτοΰ ο τι το καθήκον επεθα.ί- 
,1ε τ. ΐς Κ. χριταΐς, οίτινες δεν επρεπε νά Λησμονήσωσιν ότι 
α! νπ αυτών δοθεϊσαι δι εγκυκλίων προκηρύξεων ύποσχειεις 
εις τούς άθ.ίητάς έπεγονσι τόπ ν συμβολαίου μεταξύ άγω- 
ηΚομύνων και Κριτών και είναι ίσχυρότεραι τών συνήθων 
συμ^ο Ιαιογμαγικών συμβάσεων·

Τήν άναγχαίαν ταύτην σημείωσιν προτάβας του δράμα
τος δι ϊχιίνονς πρό πάντων, οίτινες μακρυθεν β.ίέπουσι τα

(1) Εί; άπ’ι'π'β·.Ί τώυ Ιΐ'μρ.ΰκύΊ τβιλον τ.ιι^Ιτιι Χο-μνας τιπας 
σκεψεις των, άλλα βαρυνόμενος παραπέμπω τούς π^ρ^ργ^υς τών ^^“ 
ν »ωττών μου εΐζ το μεροζ έζεΐνο ττ^ζ χρ&τεωζ, εν τ^ Οελει να αποοείζ/) 
ο Κίΐ.]γτ)τ'/)ς ότι μόνον ή λέζις (ίαλλοπρόσαλλος)) η αποοιοο^ενη ω; υοοις 
τω Αέοντι ύπό του Λουζός άνα~ρ:πει: (( την ζυριωτατην τών αρετών^ το 
εύτταΟες και εμπεοο; του φρονήματος, διήής επιζοσμεΐ οι’ όλου τού ορ^ 
μα/:ος ο ποιητής τό ■ ηοωα α'τού.» (Σ-\ Π, όίϊ.) 



πράγματα ά^α χ^σω μίαν γραμμή ^ τής ΰ^ 
θίσεως τον δράματος, δημοσιευόμενου ήδη μί τιναο, μεταρ
ρυθμίσεις γενομένας χάριν[ίδία\ής σκηνίτης εικόνας·

Οι Κα.Ι.Ιίργαι, χία τώ>· διασηροζέρων έ^Ιηνικών οί^ 
γατιών τΰν ‘μέσων αιώνων, ^άνη-αν πρωταγωνιστώ Μ 

της αιμοσταγούς Κρητικής σκηνής 0- σκοτών εποχή μαρ
τυρίων συγκινητικών χαϊ αγώνων, Χδς ύπεδαύ.Μεν ή τότε 
δεσπόσαστ της Ανατολής παράφορος καί εχδεδιητημενη 
ΈνετΟ. Οι Κα.Ι.Ιέργαι ούτοι άνήκοντες εί; τους Λήρους 
εκείνους Βυήαντινώκ, σίτευες μετηνάστευσαν είς Κρήτην 
νατά τό 1172 M- Χε εχοντες ^ εύγενή 0· τη κε^ 
τίΤν δει κατήγοντοάπδ τον αύτονράτορος Φωχα, άγον
τες έτι των μύρων, μ^ ών ή^το ή Αβροδίαιτο! ^ν 
αύ.1η, δεατηροο-τες ^^η τά θνΛΛχεα Ρησανρωχ χαε ^I^c 
τας χαρ^ς ^θωχ εύροχ τ^ Κρήτην εύρ'ν στάδων των αχ- 

τιθετεχων αυτών σχοπων.
ςΗ ‘Ενετδα δαδ^σα είς την γενεάν των ’Κάτεργων δ<- 

αεχή καί ίσχνρΑν πρόστασαν άτόνε,ρε ^δόχ τχάρ.α χαΙ 
tlzlovc r^c τ&χ κάτεργων ημάρτη^ τδ τψάρεα των 
Ενετών ^αν τα άργιλε του Ιούδα. ^.Ι.Ιοε δε τούτων .- 
^αστάντεη κατά των «ροδιτών εκχώρησαν την ^^ 
’Λ.ί.Γ εις ενα «ρύ πάντων άτέχειτο ή ε^εγερσις του ^ 
χοΰ γρο, ήματος, τις ενα ί.προσωτοποιήθη αυτόχρημα ή 
Χηνονροσύνη, αγιοπρεπής και αρρενωπή, εις τον ^ εο> τα 
ΚαΙΙεργην. ‘Ο νεαρός ούτος "Ε.Ι ίην συνέχισών ι ρ^ν 
των τύραννο; ^ Αρχαίων ‘Ε.Μήνων, ά^εν ήραν τι



™. Μιστόν τίγι κληροδοτημάτων, σελίδας δακρυσταγείς μαρ- 
τν^ωκ καί δό^ης, Ας πειθώς έστόλισεν έρως θεσπό- 
σιος άλλα δυστυχώς πρύς χύρη, T&r δυναστών ‘τής παχ,ί- 
δος τον. 5

Η σπαραχτική τελευτή τον Λέοντος, το έπεισόδιον τών 

συγκινητικών αύτοΰ έρώτω> άγήκαν δυσεξάλειπτα ίχνη επί 
της μνήμης των στ σποντών του οίτινες διά των νεκρώ
σεων κατόπιν Τράτων και πανδήμων μνημοσύνων παρέ- 
τανανδια μακροΰ την άνάμνησιν της Μποτική; καί ποιη
τικής αμα Κείνης ΰπάρίλωςκαί τώς άγνών ερώτων της.

Των Καλλεργών εικόνα ^ωηρι'ικ άπό σκηνής ί'δωκε πρότι- 
ης ή πατριωτικωτάτη καί νενρωδεστάτη γραγίς του περιπα. 
0ους και φιλτάτου μοι ποιητοΰ Σ. Ν. Βασιλειάδη. Π^ αύτοΰ 
οε εν πε^φ μεν αλλά π Ιήρει πυράς και κάλλους Jf·^ γ^ρη. 
κεν είς τούςλησμονήσαντας τούς Καλλτργςις τής μεσαιωνικής 
Ελλάδος συγχρόνου η γλαγνράν ίκΤνων ιστορίαν εν τιΛς 

ιστογικοις αύτοΰ Σ κ η ν ο γ ρ α φ ή μ α σ τ γ ή Κύ^ Σ. Ζαιι- 
πέ.Ιιος. J

Εκ των Κα.ΙΤχγών τόν Λέοντα άγαπήσας π.ίειότερον 
ίδ^ αματούργησα μετ' έΤτι'δων τήν ΰπόΛσιν ταύτην, ήτ^ ώς 
έπι τΤΙους εννόησαν οί Κύριοι 'Ε.ί.ίανοδίκαι αέκ βάθρων 
ανασείει τάς έ.Ηηνικδς καρΤας», διότι σπανίω; ήρως μάρ- 
Ύ ^στη ^οπρεπέστεγον εν μίν τω στήθει τήν πά./ην 
των ψστων αισθημάτων, & δόναται να παρέζη ή οικο
γένεια, ύ ερως^ καί ή πατρ'ις, πέρι^ δϊ αύτο-j τάς ιροΰτράς Ϊκεί- 
νας εμνυας,α; γνω^ομεν ύ.ιό τά ονόματα προδοσία, έπι-



ίά,

6ov.li/ και ΐ vparr'a, αίτνες άφήρεοαι· ενωρίς μίαν νπαρΕν εχ 
τ^ Κρήτης όπως προνθ^σωσίΓ ένα ακόμη ηρώα είς το μαρτν- 

ρο.Ιόγιογ των ίΕ.υήε·ωκ.

’Er Άθήκαις 20 Φίβροναρ’ου 1871.

Τ. 'ΛΜΠΕΛΛΣ.
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"Ενεκα έπελθ^ύσης βραδύτητας περί την ενάρςιν της τυπώ- 
βεως του βιβλίου έπισπευΟείσης ακολούθως ταότης, ζαϊ έν ά- 
πουοία τού συγγραρεως έμειναν τινά παροράματα, ά ούδέ διορ- 
δουαεν, φρονούντες δτι st μέν έπουσώίη είσί ειοε περιττή ή 

διόρθωσις, εί δε ουσιώδη δεν δά διαιρύγωσι τό όμμα του άνα- 

γ>ώστου ώς το έν σελ. 46, στίχ. τελευταίω Θεόν άντί υίόν, 

όπερ αληθώς ουσιώδες.



ΛΕΩΝ ΚΑΑΛΕΡΓΗΣ.
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ΠΡΟΣΩΠΑ ΤΟΥ ΔΡΑΜΑΤΟΣ

■eg^W^SiSg®» ' w

MELIK Κ Α ί ΑΕΡΓΙ1Σ άργηγΌς τάν Κρητως ά.τοςατΰ(\ 
Α.-ΙΕ^ίΟΣ Κ^.ΑΝΕΡΓΗΣ ‘ΕνετόρρρωΓ θείος αότοΰ.
ΛΚΑΡΕ^ΣΊΪΟΡΧΙΙΑΙΟΣ ‘Ενετός ΑΑξ της Κρήτης· 

ΓΟ) ·Α.ΠΕ!Μ()Σενπατρίάηρ άττεσταΑαάroc ίή Ένετ ας 
ΦΑΩΡΕ^ΊΑ ^>ν«*7β τού Λουκάς.

ΣΜΡΡΪ^Ο^^
; Αλήτες όπ.ίαργήνοί.

κ αφ -ο κ λ αε ρη ς  }
ΜΑΡΙΑ σύζυγος τύϋ Μάρκάν ΚιΜΑέργον κΑ μήη/ρ τοΰ 

ΜΙοντοζ. ;■.;■■,■._':>. ·'· - ^ ..
ΦΡ ΑΓΚ1ΣΚ1L Έεράείαεϊ'ίε της ΦΑωρεΐτίάρ.· 
ΓΟΝΖΑΓΟΣ είς τωτ bxoStscrtlpar άζιωκαΐικως roj

ΛΕΣΜΟΊ/Ί Α ΑΣ της οριακήςΑτ τίύ δονχικώ ρεγάρω,

Atayopot. Κρητεςορί.ίαρ^ρρο'ιη ‘Exerof. Κρητές Έι-ετΰρροΓζ ς, 
^εράπο> τ:ς, κ./ττ άγωκα ττρήιηα.-τα^ .:» > >.

ΊΙ Σκηνη tr ΧάτΑάχι τ.αΙ ’/άρ τας Κρήτης 
tr Στε ι 13 ί ί , u !





ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ-

ΪΚΗΝΗ Λ/

*** Ο'’'’'’

Αίθουσα το* Δουκικοΰ μεγάρου εν Χάνδακι. Ό Δού^ Κορνηλιος βε- 
βυίισμένος είς σκέψεις κρατεί Εγγραφον άρτίως άποσφραγισθεν έν 
τη τραπέζη φαίνονται τινα Εγγραφα κα’ι μελανοδοχεΐον. ‘0 Γο«λ- 
λιέλμβς φαίνεται επίσης σκεπτικός.

ΛΟΥΕ, ΓΟΥΛΙΕΛΜΟΕ-

ΔΟΤΞ

’Ηρεμεί, Γουλλιέλμε’ θά ζατορθωθή 
ό τιΓητεϊ ή Ένετία διά σοΰ.
Προ ήαερών άπήλθεν ό ’Αλέξιος 
προς σύλληψιν τοΰ αποστάτου Δέοντος 
ώς οδηγόν του εχων τον Γοβόελεαν. 

Τι; Επιμένεις λεγεώνας ιπποτών 
νά πέιεψω είς τά όρη τα δυσπρόσιτα



κατά ορεσίβιων, κατ' άποοτατών 

ε/οντων αρχηγόν τον περιλώλζ.τον 
τού Αλεξίου συγγενή, τον Λέοντας 
Είς τούτο 3έν θά επιμένης, άν καλώς 

τώο Καλλεργών εν Κρήτη ίοζς την ίσχυν.

ΓΟΥΛΑΙΕΛΜΟΧ

Λοιπόν τοιοότοος όντας δεν θά δυνζ,θ/j 

νά τιμωρήσ ή Ένετία; Φάλαγγες 
τοσούτων νέων έν τή Καήτη Ενετών 
ρ. εσταυρωμενας χεϊρας θά άνεχωνται 
’ίί-'Λ*^^'- ψην^τα^^ν - £
Οι ^^^0.01,, ωχ είμαγαΐν^ιρμο-ωπος, . ,,: - , 
επί του ’Αλεξίου .τάς ελπίδας των 
έστζριζον, έκ τών προ τερών κοίνοντες. 
Κ’ίόυύ! καιρός παρήλθε τόσο; καί θύσεις 

έτιμωρήθη έκ τών οογ.οί των μας» 
Ή Ένετία επί πίνακας ζητεί 

τήν κεμαλην τού πολεμίου τας Γραικού, 
άλλα είς υ.άτην! .....

ΔΟΓΞ

’Υστατος τών Καλλ;·:γ«ν 
ό λέων εινε. Εινε ο θετός υιός 
τού 'Αλεξίου’ αν τον καταστρεψωμεν 

^νως, ίσως Ολάσωμεν την άλύσϊν 
ήπ; ν'. Ύ·: τ.ΰς Καλλ’Έ'ας ΐιε cove.
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ΓΟΓΛΛΙΕΔΜΟΣ.

Τυφλήν, ως βλέπω, εχομεν πεποίθησιν 
είς την λυκοφιλίαν και την δύναυιν 
τού ’Αλεξίου.

ΔΟΥΞ

Γουλλιέλμε................ ....

ΓΟΤΑΛΙΕΛΜΟΣ.
'Ο ’Αλέξιος

Ιίΐν’ ένετόφρων τώρα, πλήν μ.ή λησμονάς

Οτι Καλλέργης εινε, δτι έν αύτω 
δεν σφύζει αίμα Ενετού, αλλά Γραικούς 
άΦοβού», έβόα ό Λατίνος ποιητής, 
«τού; 'Έλληνας Φοβου καί δώοα φέοοντας».

ΔΟΤΞ.
Μη τον καταδικάζεις πρίν την έκβασιν 
τής εκδρομής του ίδης. Μ' έβεβαίωσεν 
δτί την νύκτα ταυτην άλυσίδετον 

τον Λέοντα 0ά σόρρ είς τον Χάνδακα. 
Αι! Γουλλιέλμε . . . έχομεν υπέρ ημών 
καί άλλον φίλον είς την Κρήτην, τον χρυσόν. 
"Αν είς ελώδη στήθη διασκορπισθ^, 
παράγει προδοσίαν ! — 'Ο Γοβδελεα; 
προέδωκε τά πάντα. Πίπτουν σήμεοον 
εντός δικτύου πάντες καί ο αλιεύς 
Αλέξιος Καλλέργης ονομάζεται.
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ΓΟΪΑ AIEA MOS.

Δέν αντιτείνω· άλλ’ έάν καί σήμερον 
κενόν τό δίκτυ ανασύρω;

ΔΟΪΞ.

Πρόσμεινον· 
προ των πυλών οί δορυφόροι ιστανται 
νά μοί άγγεί/ ουν ετο’μοι την ελευσιν 
τοδ ’Αλεξίου. "Ας προσμείνωμεν μικρόν. 

— Ω είθε βλάκων ηρεμούσαν σήμερον 
την Κρήτην, λάβω, Γουλλιέλμε. την χαράν 
φαιδρόν νά ίδω τό σίγασαν ρέγαρον, 
τ .ν Φλωρεντία", ώς ποθώ, . . εΰδαίμονα !

FOYAAIEAMOS.

"11! όιατι νά λείπη έκ των αιθουσών 

της Ένετίας των κορών ή βασιλΐς ;

ΔΟΪΞ. (περιλύπως).
Διά νά ελθη είς την Κρήτην καί ώχράν 
την παρειάν νά ίδω όπου άλλοτε 

των ρόδων μόνον την χροιάν διεκρινον.

FOYAAIEAMOS.

Αλλά , . . τί εννοεί ό Υψηλότατος ;

ΔΟΥΞ.

'll! Γουλλιελμε πόσον είνε αλγεινόν 

να εχρ τις εν μόνον τεκνον και εν ω 
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ώχρόν τό βλέπει ουδέ την ασθένειαν 
να διακρίνει, ουδό φάρμακον ουδεις 

να τω υποδεικνύη.

ΓΟΪΛΑΙΕΛΜΟΣ.

Υψηλότατε,, 

την δεσποσύνην είδον . . .

ΔΟΪΞ.
Δεν διέκρινες 

βεβαίως, ώς έγώ, την άθυμίαν της. 
Αλλά, συ ξένος τΖς οικογένειας μας 
δέν είσαι. Γυυλλιέλμε, ώστε δύναμαι 

να σοί λαλησω ανευ προφυλάξεων. 
Ή Φλωρεντία είνε πρό τίνος καιρού 

μελαγχολίας ερμαιον και αγνοεί, 
η μάλλον κρύπτει απ' έμοΰ τό αίτιον.

ΓΟΪΛΑΙΕΛΜΟΣ.

Τις οίδεν; Ίοω; νοσταλγεί, τάς εορτές 
ένθυμουμενη τί.ς φαιδράς πατριδος μας.

ΔΟΪΞ.
Μετά δακρύων όντως παρητήσαμεν 
την Ένετίαν. ’Ενθυμούμαι ζωηρώς 
τα πάντα' του πατρός σου με καθήδυνεν 

η σχέσις' τον ήγάπων. Μ ελεγε ποτε.
•—· «έχεις ώραίαν κόρην, ω Κορντλιε, 

καί έχω τέκνου μέλλον είς τών ίππ.;-.. 2.
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τι; λεγεώνας ν’, ά^ύκτήση· 'εύκλειαν.
"λν νέος δρέψη δάφνας, εις την κόρην σου. .
ά; τάς προσφέρω αρραβώνα .ένδοξον? . .
κ' έδάκρυεν

γ ο γ α λ ιε λ μ ο ?. ;
Ώ τον καλόν πατέρα μου ! 

ονειροπολον ή στοργή τον έκαμεν.

ΑΟΪΞ.

Ό.ε'ροπόλον ; Λόγων άλλοτε αυτά 
κ’ έμοΰ τόν.πόθον είχε διϊδή— Κ’ ιδού !

(ίεικνύει si; αύτόν το έγγραφον ο κρατεί καί τινα ετερα εκ τών ίπι της 
τραπιζης κειμένων), ■ , κ

Τον χαρακτήρα διακρίνεις τοΰ πατρός ;

’Εν ω ή Ένετίχ μοί άπε’στειλε , 

τάς προσταγής της ταότας, ο πατήρ 
τού Γουλλιέλμου καί αγαπητού μοι Λοΰς 
τον πόθον του ςκ νέου μοί διακοροι.

'Ο πόθος του θερμός -κατέστη πόθο; υ.ου.
Ίδέ τί ν' απαντήσω πρΟηΤοίμαζον.

(δεικνύει αυτοί ημιτελή επιστολήν.)
Τω γράφω ότι θέλω άσπάσθή θερμώς, 

μόλις συεσθή ή ανταρσία των Γραικών, 
τόν Γουλλιέλμον ως υίον μου.

ΓΟΓΑΑΙΕΛΜΟ3 (όποκλίνών.)

Σόγννωτε, 
αν η ευγνωμοσύνη διά τής σιγής
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(Βλίπ: 

W-

'>'>1 ?πΐζώ),ΐ1 v' ijaiv^iisw.,. ,. ^ w0iVp{ , 
• Λν.ο τι 7.J ν.^ί

ΔΟΤΞ. , , ;

Είς έπΐκαρ^ν .στιγμήν
σοι το -χτύπον" οταν άλυσεύετος
πεμφθη ό Λέων.εις, των.Λίκ^ την ειρκτήν,. .^ 
ό Δουξ της: Κρήτης '’^Λί^^, κόρηςγτου;
θά έοοτάζη την.φαιδράν πανήγυριν.

ΓΟΤΑΛΙΕΛΜΟΪ.

’Αλλά λ δεσποσύνη...............■ . < ο,,

Λ - ΛΟΪΞ· -

Γουλλιέλμε μου, 
έτκεΐ'θην ότι ουτω, θά διαλυθώ 

ότι σκιαίει τό γλυκό της προσωπον.
(’Ακούονται μακοδΰεν εύφημίαΐ.)

’Αλλά . . σύ δεν ακούεις ; . . ’Α πατώμαι, £ . .■ 
ι εςω διά, τού παοα0υρου, έν ω ό Γουλλιελμας ic^ot tir^-fa 

'/-<■,■ yt μ-,,) f . ^ ,

ΓΟΤΑΛίΕΛΜΟΣ 'καθ’έ>υό>.) .

ΤΩ Ένετία ενθους σοΐ ευγνωμονώ.
’Ενταύθα πεμπουσά με προς κατάσβεσήν 
αποστασίας οχληράς δέν 'ηζευρες 
ποιαν εντός μου άνερρίπισας πυράν.
Λοιπόν θά έπιστρεψω νικητές διπλούς.
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κρατών, την γαΰρον κεφαλήν τού Λεοντος, 
καί εν τή άλλη ό τι θειον καί σεμνόν, 
ο τι περικαλλές, την Φλωρεντίαν μου.

ΔΟΤΕ (Επανερχόμενος.)

’ΑνεστατώΟ’ ή πόλις έκ χαροποιας 

εΐάήοεως. "Ο Λέων . . .
ΑΞΙΩΜΑΤΙΚΟΣ (αρομαίως είσελΟών.)

Υψηλότατε

τοΰ μακουνοΰ θορύβου την έςήγησιν 
σας φέρω- ταΰτην την στιγμήν εισέρχεται 
μετά των δορυφόρων ό Άλεζιος 
τον Λέοντα Καλλέργην φόρων δέσμιον. 

Ή πόλις, οι ίππόται, άπας ό στρατός 
διά ζητωκραυγών τον υποδέχονται.

ΔΟΤΕ.

ΤΩ Γουλλιέλμε, χαίρε ι

ΓΟΤ ΛΛΙΕΛΜΟΣ.
Χαίρει μεδ’ ημών

ή Κρήτη καί ή Ένετία σόμπασα.

ΔΟΪΞ.

"Ας τον ύποδεχθώμεν ! Παραγγείλατε
εις των Κρητών τούς προύχοντας, είς τοΰ στρατοί 
τούς άρχηγέτας καί είς πάντα,έύγενή, 

ενταύθα ν’ άθροισθώσι" πανηγυρική 
ή καταδίκη ά; γενή τού τολμηρού
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εχθρού τής Ένετίας. — ΊΙ^ σπεύσωμεν!

(Εξέρχονται, έν ω δ’ ετι ακούονται μακρόβιο αί εύφημίαι, εισέρχονται 
οι’ ά.τιθέτω» παρασκηνίων ή Φλωρεντία ζαϊ ή Φραγκίσκη, ή Φ)ω 
ρεντία εν μεγάλη σογκινήσει.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Τι εινε ;
ΦΡΑΓΚΙΣΚΠ.

Δεσποσύνη.. .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Κρότον ηκουσα 

οργάνων κ’ ευφημίας . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΙ1.

Δεν έμάθατε : . . .
ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ. (ανυπομονώ;.)

"Ω λάλει!
ΦΡΑΓΚΙΣΚΙΙ.

’Επιστρέφει ό ’Αλέξιος

καί εύφησ.οΰντες προ τής πύλης ιστανται 
οΐ στρατιώται ... £ωγρηθεντα φερουσι 

τον Λέοντα Καλλέργην !
ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ. (ΰποστασα εκπληζιν τινα)

'Τψιστε θεέ!
Τετέλεσται... Φραγζ.ίσζ.η! (πίπτει ώχ?ζ,έπί της έδρας.)

ΦΡΛΓΚ ΙΣΚΙΕ
Δεσποσύνη , . . ά!
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δέν όναλείτε ; Δεσποσύνη, προ; θεού! . . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Μη υ.ε ταράττ/ς : ^Λν'τά ώτά σου ποτέ 
ερώτων διηγήσεις έζ.εραόνΐίσαν, 

την θέσνγιου θα έννοήσης !- Απορείς 
άζ.όζη, ώ Φραγζ,ίσΐη-γ ■ ‘-: ί

ΦΙ^ΓΚΙΣΚΗ.
Ιατρεύατε,

Ύγη,λοτάτ;γ;·.· ■ /

ΦΡΙΡΕλΤΗ. ;
■ .■. λ τίΜ^^" «ΐρωνεάέσάι ': · 

διά τόΰ τίτλου τούτου. Ταότήν την βτιγαήν 
etut άπλή παρθένος, ώ Φραγ/.Κτχή’^.ου, 
etui ήφλ.ωρεντίά . . η.: ητις· εχρυπτέ 
ήψαίστειόν έπν του στ'ήθ%»ί ερώτος, 
ήτις ήπάτα'σέ-χαί. τον· πατέρα της . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.
εΐς την.πιστήν Φπζγζ.ίσΛην ..έυ.πισ.τει<θι;τ·, 
[ζετάγγισον τήν ταραχήν σου η' εις ευ.*.

. ΦΛΩΡΕΜΊΛ,
’'Ω ! δέν ^,ί^Αίϊ αυτή [Λου ή'.ζατάστασις 
χα'ι θέλεις ξηρ^ λόγους-,.;. Μάθε . . . αγαπώ, 
πυοέσσω ολη . , . Δεν ·αγ~ε^λ . . y

(’Λ/οόοντα·. ίζ. -.ίου αί ζητωχραυγαί.)
' Εχασαν,
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ΦΡΔΓΚΙΣΚΙΙ.
Δεσποσύνη !

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
ΛΙάΟε Φοίττουσα

Οτι ερωμ.αι . . . (διακόπτεται περιτοομος.)

ΦΡΔΓΚΙΣΚΙΙ.
Τίνος, Φλωρεντία μου;

Είπε ! τίνος έρασαις Είς τα στήθη μου 
κρυπτόν 0ά μείνη μέχρι τελευτές.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (στρέψατα περιζ την προσβχήν.}
Λοιπόν να μείνη,ς θέλεις έκπληκτος; θεέ! . . . 
Τού Λέοντας έρώμαι!

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.

Ήοοεμάντευσα
τό πάθος της δύσμοιρου Φλωρεντίας μου !

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Ώ! ποσ' εις τό πυρέσσον τοΰτο στήθος μου 
έπνίγησαν παλμοί καί στόνοι . . Ψαύσόνμε, 
θ' άκοΰσςς έτι τής καρδίας τού; σεισμούς! . . 
Ώ ! αν δέν ήμην κόρη Ένετοΰ Δουκός, 

άν ειχον τής έσχάτης Κρήσσης τ’ όνομα, 
ό Δρφν θά μ.’ ήγάπα έτι κ’ ευτυχής 
,ζ^ήν θά ήντλουν άπο των χειλέων του 
αντί, ^αρυαλγίας! ’ΐΐπ δι’ έμέ 

ό έρως, άλγους σύνθημα καί ενωρίς 
το άλμυρον του δάιρυ καιον έπεσε
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έπι τού παλλομένου τούτου στήθους μου.

ΦΡΑΓΚΙΣΚΙΙ.
Κ’ εκείνος, Φλωρεντία ;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
ΤΩ χνάμνησις!

Εκ ‘Ενετίαν πρώτον εγνωρισθημεν 
καί έπειτα εις Κρήτην — ‘Ύψιστε θεε, 

πώς μέ ήγάπσ, πόσον ήγαπώμεθα! 

Άλλα μίαν ημέραν μ’ έπλησίασε 
βαρυθυμών ο Λέων — « Την πατρίδα σου, 

βδελύσσομαι » μοί^λεγει « άλλα σε, 
άλλα την Φλωρεντίαν πόσον αγαπώ 
εις το γνωρίζει μόνο; »... Έκτοτε φυγών 

δεν έπανήλθεν. ’Αμαζών αντίζηλος 

τον ήρπασεν ή Κρήτη και μοι άρησε 
να βλέπω, ώ Φραγκίσκη, την εικόνα του 
εις παν μου όναρ καί εις πάντα λογισμόν.

ΦΡΑΓΚΙΣΚΙΙ.
Ταλαίπωρε καρδία ! . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Κάτι προσπαθείς

να κρύψης απ’ εμοΰ . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΙΙ.
Δεν δόνασαι λοιπόν 

να κατάσβεσης τουτόν σου τον έρωτα ;
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Παράφρον! άλλ’ ήσθάνθης σύ τού έρωτος 
ποτέ τάς τρικυμίας ; Χεϊρα τρέμουσαν 
έπϊ μετώπου κρύου έθεσα; ποτέ ; 

Να λησμονήσω ; Τίνα ; τον κατακτητην 
των λόγιου ών μου ; . .. nairas!

ΦΡΑΓΚΙΌ Π.

Δεν έψεύσθησαν 
όσοι τυφλόν τον έρωτα ώνόμασαν !

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Ευφήμει ! "Αν τυφλός ο έρως λέγεται, 
πώς κατορθοΐ ν’ άνοίγη τ’ όμμα τής ψυχής, 
να δίό’ είς ταύτην αοράτους πτέρυγας, 
δ’ ών είς υψη μεταφέρει τόν βσρύν θνητόν ;

• ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.
Το στηθοβόρόν πάθος σβέσον ένωοίς, 
αλλέως, ώ .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Τοιοΰτον δίδεις βάλσαμον 

εις το αίμάσσον στήθος ; Γυναι, απ' εμού 
προς τί τοσοΰτον άποτόμως άποσπας 
τόν πόθον; την έλπισα;

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.
Με παρεννοεΐς! 

’Αλλ’ άν σόι ε'ίπη ό πατήρ σου αύριον 
3.
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τ^ν χε'ρά σου να τείνρς εις περίβλεπτον 
ιππότην ; . . “Αν τον Γουλλιέλμιν, δηλαδή 
νυμφίον sot προτεενη J . · .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (άνησύχως), 

Μήπως ρ ώ! είπε.
Αντί να καταστείλης νέαν ήγειρες 
εντός μου τρικυμίαν ...

(’Ακούονται βηματισμοί.)

Δυστονία μου, 
εδώ τον φέρουν!·— Τί μοί έπεφόλαξες 

ω μαύρη Μοίρα ! . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΕ.

Παΰσαί .. Σύνελθε 
έμβαίνει ο πατήρ σου — Κόρη άτυχης ! . , 

(Εμφαίνει ό Δούζ εύθυμως),

ΔΟΥΙ.

Φιλτατη κορη ! Χαΐρε μετά τού πατρος, 
ό Λέων συνελήφθο !

(‘Η Φλωρεντία φαίνεται βαδέως συγκινηθίί^).

Φλωρεντία μου, 
προς τί δεν πορφυροΰται καθώς πάντοτε 
ή παρειά σου ;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ

Πάτεο
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ΦΡΑΓΚΙΣΚΠ (προλαμβάνουσα α^τήν).

‘Υψηλότατε 
μοί Διηγείτο λυπηρόν τι ονείρου 
χ ύπο το κράτος εινι συγκινήσεων.

ΔΟΥΞ.

"Αλλά, παιδίον είσαι, Φλωρεντία μου, 
καί σημασίαν δίδεις εις τα όνειρα ; 

Τής ‘Ενετίας νύμφη έπιζήτητος, 

του Κορνηλίου μόνον τέκνου, τι ποθείς 
καί πράγμα, Φλωρεντία μου, δέν γίνεται ; 
Μειδίασόυ μοι . . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Πάτερ μου θ' άποσυρθώ. 

δέν εινΐ ώρα ;

ΔΟΤΞ.

Σηαεοον ό ηλιος 

του οίκου μου να δύση τόσον ενωρίς ; 
Μετά στιγμάς όλίγας θά καλλύνης συ 
των ‘Ενετών τον κύκλον δστις έν χαρά 
τον Λέοντα κρατών σιδηροδέσμιου 
θά εορτάσω εορτήν πα.νύχιον.
Μή διακόψης ηδη σκυθρωπάζουσα 
την φαιδροτάτην δψιν τοΰ μεγάρου μου.

(Είσ'σχεται εις αξιωματικός.).
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ΑΞΙΩΜΑΤΙΚΟΣ-

Ό μέγας "Αρχών ήλθε", υψηλότατε!

(‘Ο Αώζ προβαίνει μίχρ1. τίνος εις υποοοχήν τού Αλεξίου).

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (καθ’έαυτήν).

Ποιων Θά γίνω μάρτυς πράξεων φρικτών !
Βορά ο Λέων γίνεται των ‘Ενετών ;
Τής Κρήτης τής πτωχής το εγκαλλώπισμα 
εις μιαίφόνου; χείρας παραδίδεται!

Τετέλεσται! . . Τού Λέοντας τον Θάνατον 
αν ύπογράψης κ επίσπευσης, πάτερ, σύ, 
τα κλείθρα των όμμάτων σου διάνθιζαν 
διά νά κλαόσης καί την θυγατέρα σου, 
διά νά άπομείνης άπαις καί πτωχός !

(Επιβαίνει ό Άλ. Καλλέργης ακολουθούμενος ΰπό του Γουλλιέλμου, 
πιλλών ‘Ενετών και Δορυφόρων Κρηνών. Είς την λαβήν του ξίφους 

σου Αλεξίου κρέμαται διπλωμένη ή σημαία των αποστατών. ‘Ο 
Αλέξιος είσ-λΟών.χαιρέτα ύποζλίνων τήν Φλωρεντιών).

ΔΟΤΞ.

'Ως τής Δημοκρατίας άντιποοσωπος, 
σέ δϊζιοΰμαι ενθους, γενναιότατε.

ΛΑ ΕΞΙΟΣ.

Τον Λέοντα Καλλέργην, υψηλότατε, 
σοί παραδίδω ζώντα. Είς τον χάλκινου
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τής Ένετίας Λέοντα παράδος τον.

’ΐδου καί ή συ.θήκη τής υποταγής.

(ΆποΟετει ίπί τίνος εορας την έπϊ της λαβής σημαίαν.) 
Σοί εΤμ’ ευγνώμων!

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Τιμωρήσατε αύτον 
όπως θά έτιυώρει το Συμβούλων 

των Δέκα.

ΔΟΥΞ.

"Αρχον ήδη σε χειροκροτεί

ή 'Ενετία πάσα άναγράφουσα
το όνομά σου είς την Βίβλον την Χρυσήν/ 
Έπιθυμούμεν όμως, πριν άρπάιωμεν 
ενα Καλλέργην άπο της ύπάρξεως 

βιαίως, να σκεφθώμεν, αργόν, πρότερον.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

’Επιεικούς ανθρώπου χείλη ομιλούν 

την ώραν ταΰτην η Δουκος καί Ενετού ;

ΔΟΥΞ.

’Αγαπητέ Καλλέργη, μόνον Ενετός 
δεν είμαι. Κρης έάν δεν είμαι, αλλά Δούξ 
είμί τής Κρήτης* το συμφέρον τού Δουκος 
εινε συμφέρον τής δημοκρατίας μας.

"Ας δικαοθρ* πριν κόψη τον αύγενα του
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εϊς τού Sr,Ιλίου το φρικώδες ορνανον, 

τάς φρενα; του ας όποβάλη σήμερον 
ΰπδ τάς συμβουλής καί απαιτήσεις μας.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

"Εστω 1 άλλα τάς χεϊρας νίπτω τού λοιπού !

ΔΟΙΞ.

Εί; τήν μεγάλην αίθουσαν έκάλεσα 

τους των Κρητών προκρίτους καί των ‘Ενετών 
όπως έν παρουσία πάντων δικασθή 
ό φερων ετι τ ονομα των Καλλεργών.

*Αν γινη ένετοφρων, ευτυχία του, 
αν έπιμείνη όμως ... θά άνταμειφθή !

Προσελθωμεν ! οί κεκλημένοι εφθασαν.

ΑΛΕΞΙΟΣ (πρ'ς τούς δορυφόρους) 
’Λ; φε'ρουν τον δεσμώτην ί

ΔΟΤΞ (προς τούς πέρι «ύτόν)

Εις την αίθουσαν

(“Ο Αλέξιος μετά του Γουλλιέλμου κλπ. εξέρχονται διά τής δεξιόθεν 
Ούρας· έν ω δε οί .δορυφόροι φέρουσι τον Λέοντα, ό Δούξ τοϊς λέγει 
απερχόμενος.)

’Εδώ αυτός να παραμείνη μέχρις ου

εκ τής αιθούσης προσταγήν σας πέμψομεν.

(‘0 Δούξ εξέρχεται’ έν ω δέ διά τής κυρίας θύρας εισέρχεται ό Λέων 
σκυθρωπός, η Φλωρεντία απερχόμενη διά τής δεξιόΟεν θύρας άφί- 
νει κραυγήν.)
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (στηρίζομε.η επί της Φραγκίσκης) 

0έέ . . . (απέρχεται.)

ΛΕΩΝ* (μόνος)
('Ο Λόων προβαίνει και άφίνεται μόνος είς την σκηνήν, των φρουρών 

μεινάντων παρά τάς θόρας.)

’ω ! σε έπανάβλέπω, υικί μυταρά, 
και την βαρειαν πνεω άτμοσφαγάν σου.
Πατώ και παλιν έδαφος ένετικόν

κ είς τήν προτεραν θεσιν επανέρχομαι 
του Δούλου! Πάλιν σεσυρότα θά ίδώ 

τών 'Ενετών τά χείλη, τής πατρίίος Mb 
τών λυμεώνων !
(μετα στιγμήν.) Πεπρωμενης έρμαια
θα ειμ.εθα, ω Πλαστα' ήμ,αρτήοσμ.εν
και παίΣ ή Μοίρα πλε'ον με τον άνθρωπον

ω; με πλαγγώνα . . . "Αλλως τότε διατί 
τινες μεν τών ανθρώπων βίον όλβιον 
Υπολαμβάνουν, άλλοι δέ έγκλείοντ-ς 

ψυχήν γραίαν, φλογερά αισθήματα 

τον στόνον έχουν γέρας καί τά δάκρυα;
Μή μ’ αίτιώ, θ ε έ μου' άλλ’ αμαρτωλός 

αν ηναι ό τά πάντα θόων εύγενώς 
υπέρ τών αλ7ων καί ύπερ της εαυτού 
ελευθερίας, τότε τις ό αγαθός;
Ω φρ^δαι σκέψεις ! Ονειροπολήματα

Κ2! ποθοι ~>σ:ι, τόση αφοσίωση
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TOO; τήν πατρίδα τΛη πού άπεληξα ·;

’Εγώ δεσμώτης καί ή Κρήτη; . . . 'Ενετών 
καί αίμοβόρων ιπποτών θεραπαινίς ! . . . 
ή δε σεπτή σημαία ;.. .

(στραφείς αίφνης βλέπει την έπί τής εορας άφεΟεϊσαν σημαίαν.)

'Ράκος! 'Ορφανή 
τών στηρικτών της ή στεφθείσα άλλοτε 
τροπαιοτόρος είς των Ινδιών τήν γην, 

καί ή ποτέ βραχεΐσα είς τήν θάλασσαν 
τής -αλααΐνος . . ■ Είς τι επταισε, Χρίστε 
καί πάσχει ταΰτα ή Ελλάς ; . . Φευ 1 πταιουσι 
τά τέκνα της, να', πταίουν οί προδόται της, 

συ; άνε/θέντες καί ημείς γινομεθα, 
πα-ρίς φιλτάτη, άξιοι τής τύχη; μας.
Ούαίσοι, Λέων' είσαι ό ανεψιός 
τού πρώτου ’Εφιάλτου της καί ό θεός 
σε τιμωρεί διά τά; άμαρτίας του !

’Αλλά που είμαι ; λεία τίνων θά γενώ; 
Ό από τοΰδε είμ.αι εις τον τάφον μου!
Καί οάως μεταξύ τής συμμορίας τωι, 
εις ταΰτα τα μεστά δημίων μέγαρα, 
υπάρχει δι’ έμέ τι θειον καί σεμ-νον’ 
ακούεται τις αρμονία ενθεος, 

εν τγ παρατώ ία Φράγκων μισητών .. .
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εινε ή ζοοη τοΰ Άουζότ, τών — ,9ων μου 
ο πολικός άστηρ, ή Φλωρε.τα μου!
”52 τί; είςεύοει πόσην ει; τά στϊ'Ο'ΐ της 
εγζλείει ληθην ; τις είζευρει αν φαιδρά 
δεν μειδιά πρός άλλους : ”Ω ! ίδ.ύ . . . ϊδώ 

ιό υ.ερος όπου ίωμοσε τον ύστατον 
έζεϊ-ον όρκον αιωνίου έρωτος ! . , .
Δεν 9ζ τ^ν ίύω πλέον! Πιθανόν άύτη 

την κεφαλήν μου εζ του παραθυσου της 
νά διαζοινη πιπτουσαν.. . . -Αλλά ποτέ 
δεν 6’ ανταλλάζω πλέον βλέμμα προς αυτήν.

(’Ακούεται τις θόρυβος ε.ίοΟε· .) .

ίΐοϋ ! θΐον.ισήτων υ.ε ζαλεϊ όυ.άς
να με ύ'ζάση ! Πόσον ήπατήΟησαν 
τοΰ σώματός μου έζλαβοντες τά δε^μα 

δεσμά ζαϊ τής ψν/μς μου. Πεμμείνατε.

(’Ο Δούς ’Λΐτα τοΰ» Άλεςίου φούντες είς τον ούΰδν της αιθούσης οια 
νεύματος προσζαλοΰτι τον οισμωτ.,ν. θ' φρουροί π-ριζυζλο'σιν αυ
τόν. Τοΰ Δουζός άπελΟόντος ί’τταται πάνα την δύοαν ό ’.ιλέξιος.)

ΛΕΩΝ.

Καί πάλιν ό ζαζκ μου δαίμων έμπροσθεν, 

πάλιν .. .

ΑΑΕΞΌΝ (βία. όπτων αύΐόν.)

Τόν γλώσσαν άπο τσύδε ουστειλον,
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το βλψσ.α μου ίδέ καί υπολογίσου 
πώς σοΐ συμφέρει νά μετράς τούς λόγους σου.

ΛΕΩΝ.

’Αλέξιε Καλλέργη, γόνε τού Φωκα, 

ανεψιέ τού Βάρ$α, ένθυμοΰ καλώς 
τον ώραν ταυτην !

ΑΛΕΞΙΟΣ, (προς τούς φρουρούς^

Εις την αίθουσαν ! (απέρχεται*)

ΔΕΙ».

Λοιπόν
απολογίαν Θέλετε ; . . - Σ’ ευχαριστώ, 
Θεέμου. Εις τάς τελε.ταίας μου' στιγμές 
θά σε ύπορετήσω πάλιν, ώ πατρίς. 
*11 χειρ μου ξίφους ορφανή αν έμεινε*, 
άλλ” έχει πανοπλίαν άλλην ή ψυχή, 

εχει τον λογον, του Δικαίου την φωνήν!

(’Εν «» άπάγεται ύπο των φρουρών, πίπτει ^ τ.ααία.)



ΜΕΡΟΣ ΛΕΥΤΕΡΟ®·

('II σκηνή παρυστς; την μ-γΛην αίθουσαν το·ΐ Δουζος. Άνω τη; Ουράς 
είκονίζο/ται τά σήαατχ τού Δουζος καί ό Πτερωτός λεων της Εν;- 
τικής Δημοκρατίας. “Ανω τοΰ Δουκικοΰ θρόνου ή σημαία του Αγιου 
Μάρκου. Έπι των κύκλωθεν έόρών κάβηνται διάφοροι επίσημοι Ε
νετοί και Κρήτες ‘Ενετόφρονες διαλεγόμενοι κατ’ ιδίαν. Δεζιοθεν τοΰ 
Δουκός κάΟη.ται ό ΑΛΕΞΙΟΣ, ή ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ, παρ’ αυτήν η ΦΡΑΓ- 
ΚΙΣΚΙΙ. Αριστερόθεν ό ΓΟΤΛΛΙΕΛΜΟΣ κλπ.

ΑΛΈΞΙΟΣ, ΓΟΥΛΛΙΕΛΜ3Σ, ΛΟΥΕ,

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ, *. > π.

ΔΟΓΞ.

’Επίτηδες ενταύθα συνεζάλ.εσα

των 'Ενετών τούς πρώτους, “να προς αυτούς
παρουσιάσω τον Ορασυν καί αρρονα 
της Κρήτης αποστάτην. Ειόος εορτής 
βεβαίως εινε αυτη ή εσπερινή 
συ,άβροισίς μας. Βλέπω μεταξύ ημών



την z^ μ'αν, ην ή Φλωρεντία ‘J.™
^Λ τής ζίρ υσίας τις έπηυξησεν.

Εαν δεν ή?’ ό Λέων γόνος Κ αλλαγών.
ρ οαίως την τιμήν δεν 0ί έλνμβανε
πλ πρόσωπα νά ιδη,πά; περί εμέ 

αλλά έκ τών όρόων θχ έσύρ-το
οπου ή Ένετία τίρτε! τούς έ^Ο^οΰς.

ζ0ι οο,ρυρνροι ρερονσι τον Α:οντα. Γενική τις συγκίνησής ετιφαίνεται 
ε~ι πζντων· η Φλωρεντία προσποιο.ρένη ότι συνομιλεί υ.ετά της 
Φραγκισκης ςητεΐ νκ '''•^^ρ ζ^ι τασαχην της. ‘0 Λ:ων ίεών την 
Φλ'Γρ'ντίαν εζτλήεσττζι·.}

ΛΕΟ5 οκ^’έκυτΜ

Κι; την φειζώδη τ^υτην συμμορίαν των 

τι ευ'εον ζ εκείνην ;

ΑΛΕ-τ (ά<οσ0ο·η.·ενος.)

Λεων!

ΛΕ.ίΚ τΰν Λ^ζκ3 ’

Δτσατε 
την εδ^αν τού πΰ-,έδιου εις τον πρώτιστον 
τώ·. νετών, τ-ν γέροντα ’Αλέξιον. , 
Ουδεϊς ρύ με δι-κώΑη ίΐύοτηίότερ χ!·

ΑΔΕΞΙΟΣ.'

Δεν ήςο)τη0<ς· α/.λως δύναμαι, έγώ

νά εύςω ποινήν τλυ πεεπουσαν·.
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ΛΕΩΝ.
Πρός τι

Ζ οίκη αυτη ; ζ απολογία μου 
βραχεία. Είμαι Κρζς καί τούτο μού άρκεΐ 
οπως με δεί'ζ ένοχον. Διότι τί; 

εις 'Ενετούς δουλευών εινε πλέον Κοης ;

ΔΟΤΞ.

Δεσμωτα ! πρϊν εις θράσους επζ έ-'.τίαπζς 

τάς, επζρμένας ζαταβιβασον όφρύς 
ζ ^ζ ενώπιον σου ποιοι ιστανται.

ΛΕΩΝ.
Φρονώ προ τών Οσμίων οί κατάδιζοι 
οτ' οφείλουν σεσα^ζον πλεωτεοον 
^ρχ προ μυοιαίων Φοαγζων πΞ'^τών.

ΑΛΕΞΙΟΣ.
Πού εό’Λαχθ/;, ά~>ρΰ, μα τον Οεον^ 
πού έόιδάχΟη ταότην την Θρασύτητα.

ΛΕΩΝ.

*Πμςν Θετός υιός σου λ έίυστύχτ,σα 
παΓς ων'την "Ενετίαν να έπισζετθώ.

ΑΛΕΞΙΟΣ.
Τ™ χαλινόν τού .λόγου πόσον απωθεί !

ΛΈΩΝ.
Το σογμα τχς οουλείας ■ πώς άνόχεται;
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ΛΑ EHIOS.

Νηπιε . . . πτώμα μετ’ ολίγον 0ά γεν?;ς ί

ΛΕΩΝ.

Πριν γίνω όμως πτώμα, ζ.όρας εγεινες.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Την πείραν ζ.αί την σκέψιν πώς δεν εκτιμάς

ΛΕΩΝ.

’Ακούω την τιμήν καί την συνείδ^σιν.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Οί όνυχες αυτοί σου, Λέων, θ’ άμβλυνθοΰν.

ΛΕΩΝ.

’Αλλά 0ά αποτείνουν εις τάς σάρκας σας.

ΛΟΥΞ. (άνεγειρόμενος.)
’ΐίρωων λόγους βλέπω είς το στόμα σου 

συχνότερου συστρέφεις του σιέλου σου. 
Το γραζικόν σου θράσος, ό λακωνισμός 
των βροντωδών σου λόγων, το άγέρωχον 

των οφθαλμών σου καί ή απειλούσα χειρ 
είζεύρεις είς τους οφθαλμούς πώς φαίνονται 
των εύγενών της Ένετίας ιπποτών ; 
Χειρονομία! κωμικού όποκριτοΰ.
Τίμ.εϊς απολογίαν μόνον θέλομεν.

ΛΙΩΝ.
Απολογίαν δότε σείς ε’ς τον θεόν
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δι’ όσα κακουργείτε καθ’ όαοίων σα;, 

ίεροίυλω; ςένην γην άρπάζοντες.

Δ Ο Τι.

Προχωρεί, νει!

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Τον καλόν διδάσκαλον !
Νά μας διδάςη έρχεται το δίκαιον, 

την μεταξύ ανθρώπων ηθικήν. — ’Εμπρός !

ΛΕΩΝ.

Να σας διδάξω, συνειδήσεις σκοτεινά';

Δηλητηρίων καί αγχόνης άνθρωποι, 
ύπδ των σταυροφόρων την σεσ.νήν στολήν 
έμπαίζοντες τού Ίησοΰ το όνομα . . .

ΑΛΕΞΙΟΣ, (άνατινα-νόμενβ; ά~ό τη; «ρας»)

"Π ουτος πλέον ή ημείς παρεφρονήσαμεν 
τάς άνοσίους ύβρεις του άκούοντ-ς.

ΔΟΤΞ.

’Λφήσατέ τον ! Ε'νε νεοσόλεκτ-ς 

τού τάγματος των παραφρόνων.

ΛΕΩΝ.
Είμαι, ναι, 

παιώοεων ν’ άποόείεω πο'σπαθώνΙΙΙ
τον ήλιον στρογγυλόν, τήν πατρίδα σας



S^i ()^

ιερόσυλων τε/νων yww 'Λητρυια^
καί τήν 'Ελλάδα τήν μενίστην άλλοτε . . .

ΔΟΓΞ (ίιαζόπτωναύτον μετά καγ/ατμίν )
Ποίαν Έλλά^α; Ποια μοφολόγια, 

παιδίου, ψάλλεις προς απολογίαν σου ; · - · 
Ο’. Ενετοί ίππότα! δέν έφροντ^αν, 
ούτε φροντίζουν, “ουτε 0ά εβοντίσωσί 
περί 'Ελλάδος τίποτε να μάθωσι. 

Πού ε’νε ή 'Ελλάς σου, δεν γνωρίζομεν. 

χίλείς της Κρότος, τού Μωρίως καί τινων 
μ.ερών κυριαρχούμεν της Ανατολής. 
"Οσα είς βίβλους καί μεμβράνας παλαλάς 
άνέγ ωσας νομίζεις έτί σήμερον 
δννάυ.ενα νά γίνουν ; η φανταζεοαί 

οτι υπάρχουν ©-ρμοπυλα’, Πλαταιαί 
καί Επάρτο κα: Άθήναι; "Αγε πανταχού! 
τόν τραγζ'.κην σημα'αν κυματίζουσάν 

θά ί^πς κ’ είς την Πνύκα τών Δομοοθενών 
θ’ άκούσρς γλαύκας, σαύρας μόνον θά ίόρς.

ΛΕΩΝ.

Βίε ποοκαλ-ίί; υπέρ τής εθνομζτορος 
αντί κυκνείου θελεις πανηγυρικόν 

να ύ’.θυ-.ίσω ;

ΓΟΤΑΛΤΑΜΟΣ (’π’ πάέ.ν ταρα/Είς·)

ΧτήΟ:! . . Ύ!ηλ·'τατ: . . .
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(0 Δοΰς διά νεότατος καθησυχάζει τον Γουλλιέλμον.)

ΛΕΩΝ.
Μη περίφρόνεί την Ελλάδα, Ενετέ, 
διόπ την Ευρώπην γαλουχήσασα

δι’ έαυτην άφίκε τον μαστόν κενόν, 
εις τούς πεινώντας δούσα δείπνα καί ζωήν.
"Αν έσταυρώΟ εις μαρτυρίου Γολγοθά, 
την παλιγγενεσίαν εις τά έθνη έόωκε,
κ’ έλησμονηθη τώρα. Εις τάς Πλαταιάς 
όταν ένίκα, έσωζε τον άνθρωπον . . .
Εις τάς ’Αθήνας όταν ζατεβιβαΓε
τον "Ολυμπον έδημιούργει τον θεόν 
ΐσάνθρωπον και τόν θνητόν ίσόθεον.
’Εκείνης τής 'Ελλάδος, Φράγκε, λείψανα 

ακόμη μένουν’ ρέει είς τάς φλέβαςμας 
τού Λεωνίδου αίμα, αίεθανομεθα 
παλμούς τού ’Αλεξάνδρου καί τάς χείράς μας 

άφιεροΰμεν οπως ο Κυναίγείρος.

(‘Ο Αλέξιος μένει σύννους. ‘Π Φλωρεντία μέχρι τέλους της σκηνής ταυ 
της διατελεΐ ύπο μεγα'λας συγκινησε ς.)

ΔΟΤΞ (ΰπομειδίών.)

Λοιπόν, ώ "Ελλην, πόσας ηδη δόνασαι 
ρανίδας νά προσφέρης εκ τοΰ αίματος 
αυτού σου τού ένδ ξου ; Πάσας στρατιάς

5.
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να ,ταρατάξας ’Αλεξάνδρου δύνασαι; 
Εις τί Θά χρησιμεύσουν οι Κυναίγειροι, 
όταν δεν φεύγουν οι εχθροί ήττώαενοι ;

ΛΕΩΝ.
Ουχί συ, γέρον, άλλ 0 τοπος μ’ απειλεί.

ΑΛΕΞιΟΣ.

’Ωκεανούς αν είχομεν υπομονής 
θά εξαντλούντο προ του κηλιδώσαντο® 

τής γενεάς των Καλλεργών το όνομα.

ΛΕΩΝ.

Καί συ να φέρω θελγ,ς εις τλν μνήμην σου 
Κρατών συγχρόνων Κυναιγείρων τρόπαια j 
Τον Βάρδαν μόνον τον Καλλεργην ένθυμοΰ, 

εαν τους Ξιφοπούλους έλησμόνησας.

ΔΟΪΞ.

Την άνοχάν μου πλέον ή θρασότης σου 
χατέβαλεν. Ό^ίλεις νά ά-οζοιθής 

εις τάς ύστάτας ιαυτχς έρωτ^σ-ις μου. 
Έζ. προμελέτης ώπλισας την χεΐρά σου 
κατά της 'Ενετίας, η σ’ έξώθησεν 
ό αύτοκράτωρ των Βυζαντινών ; — Είπέ.

ΛΕΩΝ.
Έκ προμελετάς" μ.όνον ετρεφον σκοπόν 
τον Κρήτην έλευθέραν νά ίδω ποτε. 

’Λ πελογόθαν.



ΔΟΤΞ.

"Ας λαλϊ,σω ώ; πατήρ.
"Αν η Δημοκρατία ή Ένετική 
άπό έπιεικείας ηδη αίσθημα 
τον βίον σόι χαρίση, Λέων, δΰναται 
να σ’ άναγράψρ μεταξύ των ιπποτών ;

ΛΕΩΝ.

Τού δούλου αποπτύω πλέον την ζωήν.

Αφού ή Πεπρωμένη εματαίωσε 
τα σχέδιά μου . . . σπευσατε! Το αίμα μου 
είς την ελευθερίαν σπένδω πρόθυμος.

ΔΟΤ3.

'Αλέξιε Καλλέργη, τις ή ψήφος σου;

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Διπλή ! ό θείος θεωρεί ως ένοχον 

άγνωμ-οσόνης τον ανεψιόν αύτου, 
ο δε Καλλέργη; τιμωρεί με θάνατον 

τον αποστάτην Λέοντα.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (καθ’ εαυτήν κάτωχρος.) 

’Ανίεροι !

ΛΕΩΝ.

*Ο Λέων όμως συγχωρεί τον θειον του 
διά τον θάνατόν του, άλλα εύχεται 

χαλάσεις τού Ταντάλου είς τον άθλιον
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’Ia/Sc w τής 'Ελλάδος, το? ’Αλέξιον.

ΑΛΕΞΙΟΥ (έν οργή,.}
Μακρύνατε τον, φύλακες, πριν εις αύτον 
το ξίφος άπαντητη.

ΔΟΥΞ.
^χον! . . J

ΛΕΩΝ (απαγόμενος.)

Εν θορίου, 
Αλεξιε Καλλεργη, ταύτην την στιγμήν!

ΔΟΙΞ (προ; τούς άπαγοντας τον οεσιχώτην.^

Είς του μεγάρου ν’ άπα^θ^ την φυλακήν, 
την δε πρωίαν να τον μ.εταφέρητε 

μετ ασφαλείας εις την σιδηράν ειρκτήν 
μετά των συλληφθέντων συνενόνων του !

(Οί φρουροί άπάγουσι τον οεαμώτην.}

ΓΟΥΛ ΜΕΛΜΟΣ.

Χειροκροτεί μακρόθεν το Συμβουλίου

της Ένετιας ταυτην την άπόφασιν.

ΔΟΥΞ

Ίπποται φίλοι καί οί καθιστάμενοι 
ενώπιον σας μεθ’ υπομονής πολλής 
τον Λέοντα ήνέ^θην κ’ έσυαβούλευσα. 
Την καταδίκην αν αυτός επέσπευσεν.
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αύτος ας δώση λόγον είς τον “Γψιστον.

(Ο' Ενετοί καί ‘Ε ετόφρονες Κρήτες αποσυροντα: ύποκλίνοντες. 0 
Αλέξιος μένει επ' έ’ή.ας σκυθρωπός. Έν ω ύ Δούς άσχολεΐται προ- 
πέμπων τούς άπερχομέ.ους, ο Γουλλιέλμος πλησιάζει προς την 
Φλωρεντίαν.)

ΓΟΤΛΛΙΕΛΜΟΣ.

Διά τους οφθαλμούς σας τους ερατεινούς 
δεν ήτο, δεσποσύνη, ίσως θέαμα 
τερπνόν ή καταδίκη τούτου τοΰ Γραικού,

’Αντί τραχέων λόγων φθόγγοι επρεπεν
έναρίΛονίου μουσικής να θίγωιι 
τά ώτά σας. Άλλ’ ή μελαγχολία σας
— περίεργον — ώραιοτεραν καθιστα
την ένθεον μορφήν σας.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (μετά πολλής στενοχώριας.)

Εύγενέστατε ! . . ,

ΓΟΪΛΛΙΕΛΜΟΣ.
Εις τάς λαμπράς αίθουσας τής πατρίδας μας 

ή καλλονή σας, δεσποσύνη, άλλοτε 
ήμαύρου τάς λαμπάδας άπαστράπτουσα.
Με ένθυμεϊσθε οταν είς χορόν δειλώς 

την χεΐρά σας έγφίσας . . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (προλαμβάνουσα αύτόν.) 

"Εχετε πολλής 

ως βλε'πω, μνήμην.
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ΓΟΪΛΑΙΕΔΜΟΣ.

Όσην λησμοσύνην σείς
Αλλά η Κρήτη 5? υμάς τϊ θέλγητρον 
προσφέρει, Δεσποσύνη; Εινε φυλακη 

απέναντι τής Ένετίας.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Ευζολον
αν ούτως έ/η, να έπιτα/όνηται 

τήν άναχώρησίν σας, εύγενέστατε.

ΓΟΓΑΔίΕΛΜΟΣ (καθ’έόυτ^ν.)
'Π εχιδνα ποτε δεν θά έκέντησε 
τον διαβάτην ώς αυτή πικρότερου.

(Συγκεχυμεως) — Ναι, θά άπέλθω, δεσποσύνη, προσενώς 
κομιζων εϊς την 'Ενετίαν αςιον 

του αποτόμου τούτου τόπου δώρημα, 

την κεφαλήν τού Δέοντος την μυσαράν !
(‘Ο Δούξ Επανέρχεται· ό Αλέξιος άνακινεΐται ώς Εκ ληΟ 'ργου εγερΟείς.)

Λ ΔΕΞΙΟΣ.

Ή νύξ πολύ προέβη.

ΔΟΪΞ.

Γενναιότατε !

ΑΔΕΞΙΟΣ.

Πριν εις την σιδηράν τον Λέοντα είοκτήν 

οι φύλακες σου την πρωίαν σύεωσι,



θα έλθω οπως τοΰ έξομολογήτοΰ
Τά χρέη έκτελέσω. ΓΙρίν τού λυκαυγούς 
να ίδω άπας πρέπει τον κατάδικον.
"Ας σε άφήσω !

(άποχαιρετων αύτούς.)
Γουλλιέλμε -— χαίρετε !

ΔΟΥΞ.

©ά αναγγείλω εϊς τον δεσμο,φύλακα

τά περί τούτοι Μετά την επισκεψιν
σέ περιμένω. (απέρχεται ό Λλεξιος.)

προς τον Γουλλ.) Καί ή φοοντίς υ.ας πλέον αυτη εληζε.
Καιρός το μέσον ήδη τής καταστροφής

τής ταχύτατης νά σκεφθωμεν. Τον Γραι/.ον 
εις δεσαοφύλαζ ας φρουρή, ό θάνατος, 
μία ειρκτή, ό τάρος· άλλως σώζεται.

"Ας συσκετθιομεν.

ΓΟΥΛΑΙΕΛΜΟΣ (έν ω άποχωροΰσι.)

Δεσποσύνη, χαίρετε! (άπερχο ται.)

(‘Π Φλωρεντία είς οιαρκη συγκίνησιν.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Τετέλεσται! ή σκέπη πρέπει να ριφθή.
Των αιθουσών ή κόρη ή περίδειλος 
ποέπει να δείςρ ότι έχει φλογερόν 
έντός τού στήθους αόδρον, την καρδιαν της.
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Προ; τί λοιπόν καλούμαι θρέμμα 'Ενετών 
τοσαύτα διδασκόντων θεομίσητα ; 
Λοιπόν ω πάτερ τής φιλοστοργίας σου 
τας απαρχής να δρέψ^ς θέλεις ; Πρόσμέινον! 

έλθέ Φραγκίσκη . . .

(Εισέρχεται 'ρομαίως ό Γονζα^ος.)

ΓΟΝΖΑΓΟΪ.

Πού τόν ‘Γφςλότατον, 
Φραγκίσκο, να ζητήσω ; Θέλει ν’ άναβή 
τού Δέοντος ή μήτζρ μετ επιμονής.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (συγκεχυμίνως.)
"Ας περιαενρ . . . όχι, ά; αποταθώ

Γονζάγε, εί: εμέ !

ΓΟΝΖΑΓΟΪ.

’λ ! έφθασεν . ιδού!

(Εισέρχεται λυσίκομος και συγκεζινημενη ή Μαρία.)

ΜΑΡΙΑ.

Εόώ τον έχουν · , . , τόν υιόν μου , . .

(στραφεΐσα βλέπει τςν Φλωρεντίαν.) Σύγγνωτε

Προς τίνα νά λαλήσω ; . . Ειν εντός ό Δούς ;
’Αλλά ύμάς εύρίσκω — τύχη αγαθή !— 
"Ο τι νά ε’ίπω είχον ίσως δι’ ύμών, 
ώ δεσποσύνζ, τελεσφόρον άποβή.
Τού Δέοντος ή μέτζρ α.ν δεν έννορ
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τάς εθιμοτυπίας συγχωρήσατε . * ·

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Τού Μάρκου του Κάτεργου ειοθε σύζυγος 

τού ’Αλεξίου νύμφη ώστε του Δουκος

•to ίΛεγ^ον τιααίε·

ΜΑΡΙΑ. (ζαΤέαυτήνώ

’ΙΏ ησαονησεν

οτι είμαι μήτηρ να ειπη τού Δέοντος. 
Δεν φθάνω μόνη’ άντιπροσωπευουσχ 
πατέρα έν κίνδύνω’ οικογένειαν 
εκ παίδων ανηλίκων εσπευσα εύω 
και τον θεόν δοξάζω αντί τού πατρος 
εύρίσκουσα τήν κορην;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Διατάζατε) 

κυρία, ειπον.
Μ ΑΡΗ.

Νύμφην μ' ώνομώσετε 

τοΰ 'Αλεξίου’ ταύτην όμως την στιγμην 
είαι ή ο-ήτηρ τού δεσμώτου Λ&ον.ος, 
εϊμί άπλώς ή μήτηρ τέκνου δυστυχούς! . . . 

Λυπήθητε ! προσϊΛθον τον πανύστατον 
νά δώσω είς το θρήσκου τέκνου ασπασμού.

6.
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Exv ή πιωτ-’ρα είσθΐ του πατοος 
να επιτρέψ’ είπέτε μίαν καν στιγμήν 
τον Λέοντα νά ίδω πριν εις την είοκτην 
πεμφοή της Τίνετίας . . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

(Φαίνεται καταδαλλοχ.ένη ύπό βαθύτατης σκέψεως.)

Δίκαιε θεέ!

ΜΑΡΙΑ.

Προς τι νά πόση άδακρυς και στερηθείς 

τού τελευταίου της μητρός χαιρετισμού; 
Εαν εις μάχην άριστευων έπιπτε, 

τιμ.η εις τον Καλλεργην ! ΤΙ γεννησασα 
τον Λέοντα Καλλεργην προευιάντευσε 
την κινδυνώδη της οικογένειας της 

αποστολήν. Αλλ ηόη, 0ά έζυβριοθη 
ο Δους, η Ε/ετια άν ή μητηο του 
πριν άποπνευσρ δώση ένα ασπασμό,·

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Κυρία, παΰσαι . . (καθ’ έαυτην) ’α ! τι πράττω 7

ΜΑΡΙΑ.

Τυγγνοίμην, δεσποσύνη, σας ήνώχλησα 
άλλα τι: άλλος, τις την δυστυχίαν μου 
αναίσθητων 0 άκοόση : . "Αν .. φαντάσΟςτε, 
αν ηοΟ; μ.ητ.'ρ . οχι . . έαν είχατε

■, μωοά!
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σεις αδελφόν καί ήτον είς την Οέσιν του 
καί σας έστέρουν τού υστάτου άσπασμοΰ. . 
Άλλ' ώ τί λέγω ; τί παθοΰσα φλυαρώ ς 
0ά σάς άφησω.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Στήτε . . .

ΜΑΡΙΑ (εξακολουθούσα.)

Σείς δε αράζατε 

δ τι παρακαλοΰσα σάς ύπέβαλον . . .
— "Αχ ! Λέων μου, υιέ μου πολυφίλητε, 
μη καταριέσαι την πικράν στιγμήν 
καθ’ ην σ’ έγέννων εις την Κρήτην εδιδον 
ένα Καλλέργην, εις τους Φράγκους θύμα έν! .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.

(άκοόσασα βηματισμούς είς την πλησίον αίθουσαν.) 

(Τή Φλωρ.) Ιψηλοτατη!..

ΜΑΡΙΑ.

Σπεύδω, μεσιτεύσατε 
όπως τον Λέοντά μου άπαξ ίδω καν 

καί ο Θεός ας σάς πληρώση άντ έμοΰ 
την χσριν διά νέων ευδαιμονιών!

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

?βάν συγκατάνευση ό πατήρ, ευθυς

0ά σάς ειδοποιήσω!
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MUTA.·

Εις αιών μάκρος 
τής προσδοκίας 0ά μοί ήνε ή στιγμή. 
’Αλλ' έστω . . . τον υιόν μου μόνον άς ίδώ 

και ας τω ειπω ο τι είς τά θνησκοντα 
αί ‘Ελλήνισες τέκνα παραγγέλομεν . . .
’U δεσποσύνη' άπΰ τουδ’ ευγνωμονώ . . .

(’Απέρχεται/ ή Φλωρεντία την προπέμπει και επανέρχεται σύννο^ς.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Εις ποιαν εφθασα στιγμήν; . . Διέξοδον

δέν βλέπω άλλην. Η αγέρωχος ψυχή 
τής Έλληνίδος ταΰτης μοΐ έδίδαξε 
να ήααι θρασυτέρα είς τον κίνδυνον.
Ώ ν’ ανταλλάζω δέκα χρόνους ήθελον 
με μίαν μόνην ^-αρτιάτιδος στιγμήν.

(Εισέρχεται δ Αους' ή Φλωρεντία ζητεί να προσποιηοή γαλήνην.)

ΔΟΪΞ.
Έδώ τις ήτο ; 'Ομιλίας ήκουον
ο) Φλωρεντία.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Ιΐάτερ, ετι μ' αγαπάς,
. ώς πρότερον:

ΔΟΤΗ.

Τι ίοωτήσειι. κό-ςη υζυ ; . . .
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E;-i τ'ζ θ^.,,ς . Επί τοΰ προσώπου σου

άναγν^ώτ/.ω ζά^ · · ·

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Επιθύμησα

Μα άγαθοεργόσω, πάτερ, σήμερον 
κα' μοΐ παρουσιάσθη η περιστασις.
Ή υ.ητκο τού δεσμώτου.. .

ΔΟΪΞ
Πώς τού Δέοντος 

έδώ ή μητηρ ; Τι εζήτει ;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Τον υίον

να ^, ποιο εις Ένετίαν πέμψοτε.

ΔΟΪΞ.

’Λογά! ας ύπν-θέση οτι πώποτε 

υίον δεν σι//.
ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Μίαν έπαιτεί στιγμήν . . .
Είσαι γονευς καί δύνασαι να φαντασθής 

τί ή στιγμή σημαίνει αυτή . . ·
(ίκ-τευτικώς)

Πανέρμου . .

ΔΟΤΞ.
Έστω! Μόνον προς χΛ’-ώ ^f^7^ ’°3’
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ας ελθρ την πρωίαν αζατευό^ιον» 

ή μήτηρ νά τώ ευχηθώ δία παντός!

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

"Ω μετ εκείνης σέ ευγνωμονώ κ’ έγώ.

(Αποσυρθεΐσα εν σπουδή ε’ς το βάθος της σκηνής δίδει τινας οδηγίας 

τη Φραγζίσζη, ητις απέρχεται αμέσως )

ΔΟΤΞ (καθ’έαυτόν.)

Ουδέποτε της κόρης μου το πρόσωπον 
ουγκίνησιν τοσαύτην έςεδηλωσε 

υπονοιών να γίνω πρέπει έομαιον ;
"Ω πόσον άπαταται οστις εύθαοσώς 
διακηρύξει ότι εμαθ’ εντελώς 
τί αί καρδίαι κρύπτουσι των γυναικών !

(Προς την Φλωρεντίαν έπανερχομένην πλησίον του*)
Καιρός δέν ε'νε, Φλωρεντία μου 

ν αποσυρθώμεν ; Απο τούδε αρχονται 
αί έορταί είς το σιγησαν με'γαρον.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ,

Τι εννοείς ώ πάτερ!

ΔΟΤΞ.

Ότι του λοιπού
θα βλεπει ενθους ο πατήρ σου παρσ σοί 

θεόν'ον πριν δέν ε’χε.
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Μόνη δεν αρκεί 

ή Φλωρεντία της φιλοστοργίας σου 
νά ήνε, ηάτερ, άντιζεψ.ενον ;

ΔΟΥΞ.
11,θώ

Είς της Δουχίσσης το λαμπρόν διάδημα 

τών γάριων σου να προστ^θρ ο στέφανος, 
ό βίος ιυ.ου πριν δόση νά ευρώ υιον 
διάδοχόν [Λου, τού δουκάτου άζιον. 
Της Ένετίας είδες το Συμβουλιον 
τον νεον Γουλλιελρ/.ον ποσον έκτισα. 
Έάν τοιοΰτος ευγενης την χείρά σου 

ζητήση, Φλωρεντία :.. .
11ώς ; δέν άπαντα:;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Να απαντήσω, πχτΐρ;. - Au υπερπηδώ? 

την πατρικήν σου εξουσίαν πρόθυμος 
νά διάθεσης είσαι ο τι εις αυτήν 
κυοίως δεν άνήζ.ει, την ζαρδιαν αου . . .

ΔΟΓΞ (εκπ/ησοόνινος)

Συ υ.οι λαλεΐς; ...

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Σνγνώυ ην . αλλά σκεφΟ/,τι.Ιίι *
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Την κόρην σου δέν θέλει ούτος πιθανόν, 
άλλα τόν πλούτον, το άξ’ωμα ποθεί' 
διότι αν καρδίαν έχει εύγενοΰς, 
αν την αξίαν τού ανθρώπου εννοεί, 
αντί συζύγου πτώμα δεν θά άνεχθή, 
S.W καρδίας, σύζυγον ν’ αποκαλώ, 
’Αλλά, ώ πάτερ . . .

ΔΟΤ*.

Παΰσαι μοί άνετρεψαν 
τα σπλάγχνα οί αΰθάδεις οδτοι λόγοι σου, 
*Εγώ ώμίλουν προς την Φλωρεντίανμου, 

αλλά ή έρωμόνη μοί άπηντησε. 
Τίνος λοιπον έράσαι, άφρον κεφαλή ; 
και εις την ερωμένην έθυσία σες 
την θυγατέρα ; Ό μωρός ένόμιζον 

οτ είχα, κόρην.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Παΰσαι, πάτερ, προς θεού.

Τα φίλτρα μη συγχέης και καθήκοντα. 
Λιάταξόν με' σβέσον μοι την υπαρξιν, 
πλήν μη προστάζης, σεβου την καρδίαν μου.

ΔΟΤΞ.

ΤετέλεσταΓ ταχέως θά λησμονηθώ 
ό τλήμων είς τοιαΰτα στήθη θυγατροί.
Ώ ί άν εξιχνιάσω ποθεν έχει τήν πηγήν
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ή άρνησίς οου αΰτη, αν τον άρπαγα 
άνακαλύψω τον απορροφησαντα
Οσην αγάπην δ; εμε ητθάνεσο . . -
Είπε ιχοι τίνος; . - Φλωρεντία μου, είπε 

τίνος έρδσαι;
ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (δακρύσασα κρύπτει τθ προσωπον.)

Πάτερ ο-ου. . ..

ΔΟΤΗ.
"Ω άλλοίμονον !

Την Φλωρεντίαν θ’ άπολεσω ενωρίς!
Τ-άγω! Φλωρεντία, αν έγνώριζες 

ποιον εντός μου ρίγος περιεχ^σαν 
οί λόγοι ουτ’ οι τολμηροί σου, οί ψυχροί 
ώς τού νεκρού το μέτωπον, θά έξερες 
έπί τών οφθαλμών σου της καρδίας σου 
τάς φλόγας, ίνα με θεραάνης δι’ ενός, 

φ-λτάτη κόρη, δι’ εθίσου βλέμματος ^έρχεται.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
"Ω διά τελευταία? σήμερον φοράν 
θά κοιμηθώ ήσόχως, πάτερ δυστυχή.

•— Φραγκίσκη!
ΦΡΛΓΚΙΣΚΠ

ζέρχομένη εκ τού βάθους τής αιθούσης.)

Δεσποσύνη!
7.



ΦΛΩΡΕVII V.

Λ~ο 'jiuzzy/ 

z θίοις ^yj ^λλκσσει' η θΐ^άπα’α 
τής Φλωρεντίας αδελφή της γίνεται.

Ως Θυγατέρα ^ ρ: βλέπ/,ς τού Δο'ζχ.ος,. 
άλλ ώς παρθένον, ερωμένην δυστυχή 
Ti βλ^χτά ^^ ή άνατρ7ίασ^ 

τής κεφαλής Wj ^ς σοί έζηγ-ησωσ’. 
τά σχεδίά ΐΛου. Αμφιβάλλεις - "Ακουσον. 
Τον Λέοντα θά σώσω, τούτο σοι άσκεί·· 
1>Ζ άλλο περιμεν^ς· αστραπή γένο® 
ρετά τής Φ’ ωεεντέζς,

ΦΡΑΓΚΙΚΗ 11.

Φλωρεντία αου, 

εις σε άνήζω’ τγοόσταςόν «ε, ό θεός 

θελε; συντεά'^ ύπέρ τού άγνέλου τοο.

ΦΛίΜΈΔΓΙΑ.

Τήν νύκτα ταότην σπεύσωυ.εν ! Διαταν-λ: 
εό.δη την πρωίαν να αετενεχΟή 

r/ακράν . . εις τής θαλάσσης ίσως τον βυθόν 

•υστε, Φρογκίσκη . . . .

ΦΙ'Δ! ΚΙΔΚΙΙ,

Kl:y ώρα ‘ιχ, χ^. \ '^
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (μόνη-);

Εκείνον ν’ φονεύσουν ; κ’ έγώ άπρακτος 

και έπιλήσμων να γενώ των όρκων μου ; 

Τι πτώυ.α θέλουν να ρέ ίδωσι βωβόν 

τα ράκη σύρον νοσηρά; υπάρζεω;, 

νευοόσπαστον δουκίσσης φέρον όνομα, 

αλλά οΰ/ΐ απλήν καρδαν γυναίκα;; 

Τον Λέοντα Θα σώσω ! Τις τάς χειρας του 

δέν 0ά κροτηση έ-Οους εις την σώτασαν 

τοιουτον έσωυ.ενον ; '’Έλληνα αγνόν ; 

Τις θα με τιμωρήση ; προτιμότερου 

να δακτυλοδεικτώμαι οις η σωσασα 

τον Λέοντα Καλλέργην άχο της θχνής, 

παρά ύ; ή πλουσία κόρη του Λευκός, 

καί μέλλουτα του Γουλλιέλμου σύζυγος 

— Του Γουλλιέλμου σύζυγος; "Ω έγκαιρος 

ή ποότασίς σου, πάτερ μου φιλόστοργε· 

©ά ίδης τώρα πόσα καί ή κόρη κατορθοϊ^ 

όπόταν την πιέσουν με//· χνιγμονής.
— Πλην τι βραδύνω ; Μία πιθανόν στιγμή 
Θά ζατορθούση όσα χρόνος διαρκής 
διά μυρίωνζμέσων δεν θά δυνηθή.

ΊΙ σώτ-ιρα -. S) Λότ τος, η ζοινωνός 
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τής όλεθρία; μοίρας του θ’ άναδεχθώ.

Καί πάντες έαν ώσιν καθ’ ήρ.ών, ούδείς 

κεκυρωαένην θ’ άρν^θή αλήθειαν 

ότι ανώτερος ανθρώπου ο θνητός 

οστις εις πέρας φέρει ιερόν σκοπόν!

(Έν ώ απέρχεται, πίπτει ή αύλα'α.)



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΝ

£ΚΉΝΗ Α.'

(Φυλακή εν τώ μ-γοφω, φωτιζόμενη ύπδ άμυνας λυχνίας. ‘Ο Λέ

ων μόνος.)

ΛΕΩΝ.

Να περιβαλλη την ψυχήν μ™ ^/^ 

ή μελανία, ό ευρως της φυλακής.
Έν ώ το αψ.α σφύζει εις τάς φλέβας μου, 
ώς πτώμα έκυλίσθην είς το ζοφερόν 

αύτό ταφεϊον, μόνος, κατακαλυφθείς 

ύπό απελπισίας αντί χώματος.
Λοιπόν άφίνω τόσω νέος την ζωήν, 
ανάρπαστος εκ της τραπέζης γίνομαι, 
έν ή τυμπότας πόθους είχον καί σκοπούς.



Αμινω πάλιν ύουλ^ν είς τούς Εμετούς 
Try Ερέτην, r'ry 'Ελλάύα τυχοδιωκτών 
όουκών Λατίνων έεααιον, καί άποα-.τος 
Καλλεργης εις, χωρίς να εύρη θάνατον 

Λεωνιόείου στρατιώτου, χοΰς σαπρός 
0ά καταντήσω ίχνος μή καταλιπών. 

Και πνΰ αί υποσχέσεις, "Βοη μάγισσα, 
μεθ’ ων γελώσα μ’ έγαλούχεις άλλοτε; 

Που ή 'Ελλάς ήν έφαντάσθην; δόσασα 
θά μείνη η ως φωτεινόν μετέωρον 
θά λάμψη πάλιν είς την ανθρωπότητα ;

(μετά στιγμήν.)

Ιύοΰ ! εις το θολόν μου όμμα ή μορφή 

της Φλωρεντίας πάλιν έπιφαίν-ται. 
την έπανεϊδον . . Είς τα στήθη θύελλαν 
έγκλείουσα δεσμώτην καί κατάδικον 
μολις με εΐδεν ή πτωχή έρρίγησε 
καί έπροδόθ’ είς πάντας ώχριάσασα. 

"Αθώα κόρη, ήδη σοι ευγνωμονώ, 
ΰπό κακόν, ώ άγγελε, αστερισμόν 
άμμοτεροι είς την ζωήν είσήλθου.εν. 
σΰ αν έράσαι, αγωνίας έρμαιου 
κ’ εγώ βορά θανάτου νέος έτι ών.

.Άπο τοΰ λίκνου ή γλυκεία μήτηο 'Λου 
προεΐόες τά; μέλλοντας δυστυχίας ο/,υ
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και προαισθήσεις εί; τα βζυκα λήματα,
ως μ’ ελεγε, πενθίμους περιέχεεν, 
έν ώ έκάστην της στροφήν κατέληγεν
με επωδήν. ■—- «Κοιμήσου, βασιλόπαιδο».

Θζ κοιμηθώ, θά κοιμηθώ, ώ μήτερ υ.ου 
άκάνθας μαρτυρίου εις την κεφαλήν 
φορών καί όςος ποτισθείς μετά χολής.

— Ώ κόψε, κόψε άτονος, ώ κεφαλή, 

και άπελπις ή τόσους θρέψασα σκοπους.

(Κλίνει έπί λίθινου έδωλίου την κεφαλήν. Τό φώς τής λυχνίας καθιστά 
ται άμυδρότερον μετά τινα στιγμήν άνοιχΟείσης βραδέως τής Ούρα 
εισέρχεται ακροποδητί η Φλωρεντία περίτρομος καί είς άκρον συγ 
κεκινημένη.)

ΦΔΩΡΕΚΤΙΑ,

"Ω δόςμοι θάρρος, δό; μοι δύναμιν, θ ε έ ! . . .

Τους κλονουυ.ενους ποόας μου συ στηριςον 
καί σύ, καοδία, παΰσαι πλέον τούς παύμούς 
ΐ α υ.ή σε πουλιόσουν. — Έκλινε λοιπον
ο Έλληνόικων Λέων μου την κεφαλήν.
’Αλλά είς τ’ ο.ειρόν του βλέπει άρά γε
τήν δυστυχή εκείνην, ης κατεκτησε
νούν καί καυύίαν ; Λεσμιος ο Λεων μου ;
Ώ μη άγάλλου, Ένετία, οι’ αυτό

τό νέον τρόπαιου σου' μη επαιρεσζι
Έλέ'ΐε 1 μη χαίρης, πάτερ άγαθά . . .
Ιδού I ή άλλοτ’ Ένειή του Δέοντος —
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"Ητ-λα δόξα — σώζει ήδη την ζωήν.

(ϊ^όχωρ-ί μετά δισταγμού»)
Κοιμάται ... η μορφή του δέν μετήλλαζε * . 

καί δέσμιος ώράίος . . . έΐι . . άγγελοί . .
11ώς να ιόν έξυπνίσω ; Τόσον ήρεμον 
σό ποόσωπόν του εινε ώστε δειλιώ 

ίερισύλως . . .
(διακόπτεται νομίσασα ότι έκινήθη ο Λ.ων.)

Ποιον ρίγος με κρατεί 

λ έμε δεσμίαν ; . . *Α ! με ηκουδεν . . .

ΛΕΩΝ (άνεγειρόμενος.)

ΈλΟέ, 

δστ·ς ώς φάσμα ε^ το σκότος φαίνεσαι.
Δεν περιμένω ά^λον η τον δήμιον, 
εΐτε Καλλέργης λέγεται ’Αλέξιος, 

ειτ’ εύγενης τός Ένετια; εινε Δ^.

Προχωρεί !

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (άπονάλλουσα την κελόπτραν.)

Λέων.

ΛΕΩΝ (Εκπλησσόμενος.) 

Όπτασία ρ-'ε πλανα

έν ιζέσφ σκοτους;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (πλησιάζουσα.)

Μίαν εχορ-εν στιγμήν . .
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ΛΕΩΝ.

Ή Φλωρεντία ;

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ»

^γά...

ΛΕΩΝ.
Φλωρεντία ρ.ου . .·

(Π-ρι-ύτ^τα; άλλήλους καί μένουν ίπ’ στ·.γν.ην «ω^^εύ

Που σε έ~αναβ).εττω ; . ·

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ C4 ' Λ ■ 7 $ ” ^ 
λέων, προς θεού, 

σ:γά 4σ.ίλεί !
ΛΕΩΝ.
Φλωρεντίχ δι έυ.έ

τοσουτον έξετέΟης ; · · ^ ευχαριστώ^ 
ay ου άντί ονείρου η ιδία εφΟασες 
εί: τάς «ενΟψ-ωτέρχς τής ζωής στ-.γ/χς.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

«Χ ζήσης Λεων.. 
ου περ^ύτσοντζω Λέων [χου 1

ΛΕΩΝ.
oipx’h 

τον έγγειόν σου ϊ<5ε κα'. Λυπήθ/.τ’. ■ · * ·

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.
Sol «οΜω Αέω^ την ζωήν.

8.
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*4? μη βραδόνης . . . ϊπεΰσε !

ΛΕΩΝ. (βλίπων όυτπ^ίώ^

Φλωιε'.τία Μ.ου.

ΦΛΩΡΕΝΤΜ.

A I πώς μέ βλέπεις ούτως ; Είμαι’Ενετή ; 
με βλέπεις ό>; τοιαότην ; Μ' έλησμόνησα; ρ 
Ίόε ! ή Φλωρεντία τράαει Sti σέ.
Λεν έχουν αι ζαριϊιαι εθνικότητα. 
'11 Φλωρεντία άγαπα ιόν Λέοντα. . .

ΛΕΩΝ. ’

Εις σε αφιέρωση ή ζαρία nw* 
τιλλά ο νους μου εις την Κρήτην χαί η γΐ'ι,

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Αντίζηλον την Κρητην Λεν έπιδυν.ώ, 
ζ εγώ πατρώα, Λεών μου, την Οεοκώ .

ΛΕΩΝ.

- ελατρευσα .. λατρεό’ώ; Λέων, άλλ’ ώ; Κ ρή}
Αγάπησα την Κρήτην ζ. ένεζα αύτης 
είς την είρζτήν με βλέπεις έπιΟάνατον.

Η Κρήτη, Φλωρεντία, σ’ ΰπεσζέλυεν' 
ό ερωμένος εις τον Κτ^τα έκλινε 
Μί η ζαρδία ύπετάχΟη -^ τ0Ί ^ 1

ΊΆΟΙ’Ι· ΛΤΙΛ (ό-ζζρΦν^)
Ω Λ'ων . ,
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ΛΕΩΝ.

"Αν άγκάλας υ.οΐ ε^ώριζε 
τ^τλας ή π'άεις καί τήν Φλωρεντίαν αου 

θχ ττίΐιε^τυσσψ.ην υ.ε/fl τελευτής 
καί τήν τεχτρίία . . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (ίε-.κνύουτα αΰτω κλεΐϊά τϊνα.)

Λεω-, φέρω την ζωήν . ..

ΛΕΩΝ.

Μή ;χε σαρκάζης! Ε/ε^ς έπιΓά^κτΆ 
ένώ-ιύν ου, Φλωρεντία 1

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Πτέ’ρωον 
τους ~ό5ας ! Στεύσον’ αί οτιγ^αί ίέν ν.ενουσιν 

’Εκοίαησχ τ .ν ^ύλακά σου . . Σώθζ,τι 

τήν νύκτα ταύτ/,ν . . Αν ρ'-ον, τετελεσται.
ΛΕΩΝ ('λσ^ζων.)

ΙίΰΥνώ^ων, Φλωρεντία· πλήν ύέν λτ,σαοχθ 
^τ’είσαι κύρη Ενετού .. .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (ώχρίωτν.)

"Ανάλγητε ! 4
ΛΕΩΝ.

Πτος τί να θέλω τήν ζωήν άρ’ ου ~!ζραι 

0ά Συρρέουν τελίον αί ήαΛαιαου;
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ ck i^v, τυγζεζ ^^ )

Λέων !

ΑΕΩΝ.

Φλωρεντία μου, 
λησμόνησόν pis' ζήβι ιϋτυ^ής z’ έγώ . . .

ΦΛΩΡΕ ATI Λ.

Τίμοι προτείνεις; "Ω τού έπιλήσμονος !

ΛΕΩΝ.

Λεν βλέπεις ποία μα; •/ωσίΤει’αβυσσος ;
Λησμόνησόν με ! σβέσον ο τι πυεπΑεΐ 
τά νεαρά σου στ ,0η όπως μη ποτέ 
μέ ο,^μάση,; με φριχτόν επώνυμου.

•Ι' \nPENTn.

Αχ λησμονήσω · Επιμένεις, Λέων ^.vj ·

ΛΕΩΝ.
•1 -’ . Λ » λ» , Αν σ αγζπω, αν εζφρων Λεν ζατηντησα 
όια την Φλωρεντίαν, ιλόνος ο θεός 
ας μαρτυ.ητη .. .’αλλ ’ άνάγζη σιδηρά 
τον ιερόν δεσμόν να διαρρήςωμεν, 

νά άποχωριβΟώμεν χαΐ διά παντός 
τόν Λέοντα νά σβέσης έζ τής μνήμης σου! 
-ύ ΐύοΛ!'ν.ό>ε'.

ΦΛΩΡΕ STI \.

Ηλήττ-, πλήττε με, φονε^
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Το θύμα υ.η λυτήσαι’ είμαι Ενετό 
καί υ.ετά τής πατρίδας μου τ. Δυστυχής 

μερίζομαι τό μίσος.

ΑΙΩΝ
Φλωρεντία μου, 

’Εάν κοινώς σ1 ήνάπων, άν ο ερως μας 

ούράνιος δεν ά,το, θά σοι ελεγον 
παΓαυ.νθιας . . άλ*α συλλογισθητι 

οτι τοιουτον εοωτα ουδέποτε 
ήσθάνθΛσαν έπΐ τής γης οί ά.θρωποι, 
τοιοΰτος ερως φέρει φθίσιν, μαρασμόν, 

δέν ε/ε^τέομα· θέλει τάφον, θάνατον 
διά να φθάσ’ είς τόν αίω ιοτητα.

φ λ ωρε ν τ ί α .
Καί όμως τούτων τήν^επώδυνον στιγμήν 
είν.ϊ ευδαιαων — δεν πιετευεις, Λεων μ.ου ς 
O’mi! νέκρα! θά κρεμασθούν αί χεφ'ς μ™ 
αί τά; τρεμούλα: μεριάς σου θωτεόουσαι, 
βωβόν το ους θά μείνή το άκοΰόν σε, 
κλειστά τά χείλη, άναυδα τΛΖμερν 
τΰ όνομά σου το γλυκύ ψελλίζοντα.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (οίθουτα τάς :

Λεν θ’ άτοθάνζς, \των — Ώ ζωή ιδού!

ΛΕΩΝ.
Τι ευ.?; θέλκτεον, Φλωρεντία, εν εμοι

ι.λΩίας.)
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ζα: w. ^3.^r,t, - Δεν a έ^υίαζαν ΛΉ“όν 
του; υτοό-νύλους να υ.ιοτ.ς τού; φεοοντα; 
αντί μ .^Ιλ ; τ^γ.χ λίθου παγεονύ · 
ΗνΌΐις οτ' ο χατχάϊ^ο'ζενος 
νά ζή ω, .ύ .υλο;, τρετε'. τού αέτθέν.χτος 

τού θείου να στεοήτχ! ;

Φ ^PEX Γ( 1.

Οζότα^ ττοος θεοί 
ζαι.ο, ίέν άννες Δέων . . .

ΔΕΩΝ.

Εύζτζτο τε, 
τι; τλ* ox-rr, w Ενετός σοί εστησεν 
ί’.α αυΛλάβν, άν/ροτέρους ; τήυ θ^;^ 

ενταύθα θα Γν,τζοω. Ι^οπμότερον 

εόώ να -ίοω, η ό'ρατέτχς νά σφαγώ.

ΦΛΟΡΕΝΗ ν.

Δ^;χε —ιοτεύεις, τον θεόν ιζαρτΰρου.α'. 
ότι θά ούο^ λεύγων αέ αύτόν e ζ^ί. 
Χοί το οανυω. Λεων? ετε ^υετεοτεε; *

ΔΕΩΝ.

Συ του Δ'/υζός θνγάτηρ τον ζωήν τολνάς 
oi ^ώστ.ς εις τόν Δέοντα ; ΆΧ).’ Ά, γ,^-; . 

Εεεενεεες 7ί χυ7 -.iwi είσαι, ί'.ΐΛ/ί;
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Τνίουτων αιοθζ,μάτων Sri ivi-iwt 
τήν υπαρς v, ουδέ 0ά έννοησωοι 
θνητοί τοιοΰτοι, βάπτοντες τα χείλη των 
εις αίμ. άθώον καί είς 8r,lr,rr,aw 

και Οι αυτών λαλουντες, αστα,ομενο'.. 
Ευτόχει, Φλωρεντία’ είσαι χρήσιμος 
εις τού Δουκάτου ίσως τά συν.φέρο'-τα.
'’Αν άπολέση πάσαν του επιρροήν 

ό προσφιλής πατήρ σου θά ευρή γαμβρόν 
καί Οά σέ παραδώσζ, άνταλλάσσων σε 

ά^τί ένός εύνοιας βλέμματος, αντί . . .
— "12 τι πιέζει, Φλωρεντία, τήν ύ>χήν 
τον Λέοντές σου ήύη , . ,

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ,

ΠαύσαΓ ενεινΐ 
βωβή ή γλώσσα, \έων.

ΛΕΩΝ ζώχριών.)

Φλωρεντία γου, 
είς μίαν λεςιν μόνον, είς τ«ΰ /είλουςμου 
μιαν καί μόνην vs-rr^'y θ αναφανή 
άγωνιώσα ή ύνμζ, ψελλίζουσα

το ανιόν εζ.είνο . . .

ΦΏΤΕΝΓΔ (τε^ται συγζ-νζ,ν.-,! ί;;’Λύ;^Ω

Λ ιόν ι - .



5= 61 —

ΛΕΩΝ (’-αζολουΙώνΟ

ϊ αγαπω . .·
___ Χωρίσατε μας τώρα οϊ νοίΛίζονΐίς 

οη. ένοΰνται υ.έ τάς χειρας 01 ^r^''··
Τίς τών ύν/ων τολν.α νά λυη τον δεσ^ον ; 

(’Ακούεται εν?ον ^ην-ατισμός. ‘Ο Λέων ανατριχιά.) 
^ς φθάνει J Ο?Λ01 ϊ Φλωρεντία, σύνελθε.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Ζήθι, ώ Λέων . . .

ΛΕΩΝ.
n^:i την καταστροφήν

να παρατείνω του αθλίου βίου υ.ου ;

ΦΛΩΡΕΝ Π\.

Ϊσεδσε ! A νυζ ά; αίνε προσωπείων σου.
Κατάλληλο; ήόίρα... Λέων, τά/υνον.
Ζοθ’, ώ Λέων, διά την πατρίδα σου, 

σΰ έ/εις χαν τοιαύτην, άλ/. εγώ ■ “ εγώ

(ΐδελύσσουαι δ τι ο Λέων ^.ου ρ.ισει.

ΛΕΩΝ.
Διά την Κρήτην, διά την πατρίδα ν.ας 

ά; ζήσω Φλωρεντία. Τίλλην;' λοιπον 
άν ησαι, δει/θητι γενναία.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Λ'ίον, ευυδυΰ 1
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ΛΕΩΝ.

{ΆσπασΟείς την χεφζ της ετοιμάζεται ν’ άπέλθη.) 

”Ω δεν Θά σ’ έπανίδω πλέον, άγγελε ;
Δεν θα col δείξω την ευγνωμοσύνην μου 
τον βίον θόων μόνον είς εν νεύμα σου ;

ύγίαινε 1

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ. .

”Ω φρίκη! Έπετάχυνα 

εγώ τον χωρισμόν σου !

ΛΕΩΝ.
"Τ^ιστε θεέ, 

TOO; τί μέτυραννεις τοσόΰτον; Πιθα· 
διότι εού λατρεύω ένα ά'γγελον 
καί φοβηθεί; την στέρησίν του εκείνες 

ζηλότυπο;!
ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (κλονιζόμενη.)

Βοήθει! . . .
ΛΕΩΝ (άίτοχωριζόμενος.)

Ουδέ δήμιος 
τοσοΰτον άποτόμως διεχώρ σε 

την κεφαλήν με ξίφος εκ. του ςωματος. 
ύγίαιν* αιωνίως ! .· (απέρχεται διά τής πλαγίας θύρας.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Λέων . , Δ'ων μου ! . .
9;
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'Απήλθε! . . Λέων μετά. σου ό υλιστές ! . . 

(Στραφεΐτα περί έαυτήν συστέλλεται εκ φόβου' μετά στιγμήν άκουίταδ 
στρεφόμενος στρόφιγξ. ‘II Φλωρεντία κάΟηται ίπϊ του εδωλίου καί 

καλύπτει διά της καλόπτρας το πρόσωπον.)

Ο'ίμοι ! που είμαι, μόνη, .. Δυστυχία μου !. . 

(Εισέρχεται ό δεσμοφύλαξ διά της μεγάλης Ουράς τριβών τόΰς Οφθαλμούς.) 

. ®:έ μου, άπωλέσθην . . . σκοτοδίνου !.. .

(Πίπτει λειποΟυμος, δν ω ο δεσμοτύλαζ προβαίνει εις την σκηνήν.)

δ ε ς μ ο φ τ λ λ 3.
(μη παρατηρήσας ετι -την Φλωρεντίαν)

Παραλογή, η εινε Εγγαστρίμυθος;
’Αλλά ... τι ύπνον έκαμα βαρύν ! Καλα 
πού έσηκώθην! . /οπου ε’νε, έρχεται 
ο μίγας ^?//ύνε τ™ δεσμώτου συγγενής.

Και τι θά καμη ; Μα γυρίση δύσκολου 
μου φαίνεται την κεφαλήν του Δέοντος.

Και όμως πρέπει να κοπή ή γλώσσα του 
καί τότε ας φωνάζη οσω δόναται 
οτι την Κρήτην θέλει χώραν γραικικήν 
και . . τόσα κολ.οκυθια με την ρίγανιν.
Ας λεγη . . . Αί ! καθένας με τον πόνον του,
— Αλλά τι κόσμος'! πώς γυρίζει! "Αλλοτε 
τής Βενετίας άνω κάτω εκαυ.ε
τάς νέας τάς τρελλάς όταν τον έβλεπον 
ένομιζον πώς ειχον άγγελον έαπιός
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καί — «Νά τος . . ό Καλλεργτ.ς εψιθυριζον, 

τ'ής,Κρήτης ό ιππότης, τι ώραϊος . . τί! . . » 
Και τώρα τι ωραίος! —Κόστος στρογγυλός ^ιϊί; ! 

Πότε σε σφενδονίζει εις την κορυφήν, 
ζαΐ πότε εϊς τη·' εναντίαν άβυσσον.

(Πλησιάζει προς τον υποτιθέμενο' δεσμώτην.)

Πού είσαι : πού κοιμάσαι ;
(«’.«κρίνων τα φορ;ματα καγχάζει.)

ΤΩ Αιάβολε !

μήπως κοιμώμ* ακόμη ; Τι παιγνίδια 
καλέ μου νέε ; Άποκρεω εχομεν ;
Να μάς γελάσης ήθελες κ’ εφόρεσες
αυτά ; *Ας ί^ω εις το φώς πώς φαίνεται . .

(Έν ω ανοίγει το μικρόν της ειρκτής παραθύρου βλέπει ϊξωθ.ν ιι.-ρ· 

χόμενον τον Αλέξιον.)

”Ω να τα ! ηλθε, φθάνει! Δυστυχία σου 

κακόμοιρε ! . ·
(Εισέρχεται ο Αλέξιος.)

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Πού ό δεσμώτος; — Αιατι 

αυτός ό γελως ; Λαλει;

ΔΕΣΜΟ 1'ΥΛ ΑΞ.
Γεναιότατε

και σεις οταν ϊδζ,τε θά νομίσετε 
πώς όνειρον με ματία βλεπετ άνοικτα ! 
’Βου! (δεικνύει τον υποτιθέμενον δεσμώτην.)
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Πού χυοϊ, άρχον, τά ενδύματα 
διά νά μάθω τό κεφάλι εοπασα .

ΑΛΕΞΙΟΣ.

(βλεπώ,ν την Φλωρ.) Λυτός ;.. τί βλέπω;

(ορομαίως εισέρχεται ό Γονζάγος.

ΓΟΛΖΛΓΟΣ.

Γενναιότατε, ό Δο»ξ 
έξαίφνης sx της κλίνης άνατινανθϊίς 
ζητεί την Θυγατέρα του καί έξαλλο; 
κ εδώ κατέβη . . , Ώ! αναχαιτίσατε 

αοτον . . Θά τρέϊη εκφρων είς τάς άγυιάς .

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Συνεχεία ονείρου μοί καθίστανται 
τά προ έυ.οΰ;

( Επι της εισοοαυ της ειρκτής φαίνεται ασκεπής και τεταρανυενος ο 
Δοίζ.) '

ΓΟΝΖΑΓΟΣ.
Ι^υυ!

ΔΕΣΜΟΦΪΑΑΞ.
‘Ο υψηλότατος . . .

( Ο Αλέξιος προυπαντα αυτόν είς την Οόραν. ‘Ο Λούξ φαίνεται ε.το 
μος. Ο Δεσμοφυ'.αζ ποιεί το σημείου τον σταυρού άπα Ϊκπληξιν.

ΔΟΤΞ.
Αλέξιε, άς τρέξωμεν· ή κόρη μου,
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ή Φλωρεντία άπωλέσθη !

ΑΛΕΞΙΟΣ.

" Α γωμεν, 
άλλ’ ϊδε πρ'.ν ό Λέων πού κατέφυγε 
διά νά δραπέτευση! με ενδύματα 

τον βλέπεις γυναίκας ;

ΔΟΙΞ.

’λ!, φρίσσω! . .

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Ιύετε
του ’Αλεξίου τον ανεψιόν ! — Ιδού !

(Αίρει το κάλυμμα άπδ της Φλωρεντίας λειποθυμοο ετι ουσης. Ο Δους 
άφίνει κραυγήν εκπλήξεως καί καλύπτει το πρόσωπον.)

ΔΟΪΞ.

'Π Φλωρεντία !.. .
ΑΛΕΞΙΟΣ (πλήττων το μέτωπον.) 
Παίγνιον οδυνηρόν!

ΔΕΣΜΟΕΤΛΑΞ (προσ πίπτων γονυκλινής.) 
Προσπίπτω είς τούς πόδας σας καί σας ζητώ 

ού/ί συγγνοιμην . . . την άξίανμου ποινήν, 

διότι, καίτοι άκουσίως, εγεινα 
των καθηκόντων παραβάτης ! .. Ήμαρτον 

άν ύπνος . . .
ΑΛΕΞΙΟΣ (διακόπτων αύτόν.)

Παΰσαι, κτήνος, σ’ έννοήσαμεν !
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ΔΟΪΕ (προσολέπων έν ταοαχη την Φλωοεντίαν.) 
’Εάν υπνοβασία ύέν σε έφεσεν 
ένταλμα...

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ. ^άνεγειρομενη.)

Πατ’0 . .. (ί'οΰσα περί εαυτήν έπαναπίπτ-ι επί τού Βωλίου.)

ΔΟΤΕ.

Είσαι ένοχος λοιπόν ;
Τί2 φοίζη! Λέν εΰοέθη άλλοτε πατςο

είς θέσιν παοου.οίαν . . Τρευ.ω, συνδρομήν,
Αλές-ε .. τό στήθος Θά διαορα-ί, !·. .

Α ΔΕΞΙΟΣ.

Παραμυθά! . . — ’Αλλ.’ είς τά έγκατα της γης, 
ό δραπετεύσεις αν ζρυβή, θά ζαταβώ.

ΔΟΤΞ.

Τυφλός να ημην έπροτίμων σήμερον, 
ί μάλλον τού πατρός τ’ ώραΐον όνομα 
ποτέ την ακοήν μου ά; μη έπληττε, 

διότι μένω πλέον πενης, άστοργος!...
— Τι ώφειλον ; τι ονφειλον, αχάριστε
και με τοιοϋτόν γρήμα με άντήμειψας ;
Προς τι τάς δέλτους της οικογένειας μας, 
τής γενεάς των Κορνηλίων έβαψες 
διά τοιούτου ρύπου ; ιερόσυλε!

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Ευφημει ! . (άκουσοίντο; βηματισμού οιαζόπτιται.)
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ΔΟΪΞ (ζαλυπτων τό πρόίωπον.)
Τΐς;.. τά πρόσωπα καλήψατε ..

ΓΟΝΖΑΓΟΣ (έζ τη; βυρας.)

Τού Δέοντος ή μήτηρ ! . . .

ΑΔΕΞΙΟΣ.
Εις επίκαιρον 

στιγμήν ενανη !

ΔΟΤΞ.

’Α πλύνατε αυτήν.
Το παν 0α ϊδη ! . . Ώ τϊ έπεφύλαττες, 
ώ κόρη, εϊς την πολιάν μου κεφαλήν ! 

(ΕΙσέρχΙται λυσίκομος ή Μαρία· ήίη είσΐύ-αντες τού φωτός της πρωίας 
καταφαίνεται τό ώχρ’ν πρότωπον της Φλωρεντίας.)

ΛΟΤΞ.
Τις σ’ έφερεν ενταύθα : Τίς σοι ήνοιξε

την φυλακήν ;

ΜΑΡΙΑ.
*11 άδειά σας !. . *Απο χθες · · ·

(‘0 Δοΰή πλήττει τό μίτωπον ω; ένΟυμηθείς. Ή Φλωρεντία άνακινεΐ- 

ται έπΐ του έόωλίου.)
Να άπο/αίρετήσω ήλθον τον ά>ι\

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Να άντικαταστήσης έφθασες αυτόν, 
άξία αύτοΰ μήτωρ. — Φύλακες, εις τα δεσμα !

ζ*0 Γον^άγος νετήτινων θεσμοφυλακών περιζυκζ.οι τ^ν Μαρ.αν.)
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ΜΑΡΙΑ.
’Αλέξιε !

&OYS.

Τι φταίει αυτη;

ΑΛΕΞΙΟΣ (τη Μαοία.)

Σίγα σό !
Τον Λέοντα ανάγκη νά διαδεχθής, 

η μάλλον είς τάς χ-φάς μας ενέχυρου 
νά μείνης γόναι. — "Αφες, υψηλότατε, 
τα περαιτέρω είς έρεε!

ΔΟΙα.
Ά λέξιε, 

τους Ενετούς πώς θ’ άντιζρύσω σήυ.εοον ; 
Πώς εις τούς Κρήτας θά δικαιολογηθώ ; 

Τα πάντα θ’ άπολέσω εν μια στιγμή" 
θά άπομείνω ήύη έρημος πατήο 
άνευ τής κόρης. Δούξ τής Κρήτης Ενετός 
ά,ευ ισχύος και πεοιπαιζόυ.ενος 
ύπύ τών δεσμωτών μου.

ΑΛΞΞιΟΣ.
Γαληνότατε,

Ό Λέων έτι ειν’ εντός της πόλεως 
κ’ εύθύς την κεφαλήν του σοι ΰπόσγομαι.

(Προς τούς δοουούοους.) 

Οί δορυφόροι ήδη ά; δεσυ.εύοωσι
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Του αποστάτου τον πατέρα. Δέσμιοι 
ας έγκλεισθώσ’ είς την ειρκτήν οί αδελφοί 
καί οί φρουροί τάς κόλας ας φρουρήσω^ 
τού Χάνδακας. Τί θκ κερδήσ^ ; Αι’ αυτών 

θά άνταλλάξη μόνον τού θανάτου του 
το είδος' στρεβλήν αντί απαγχονισμού.

ΜΑΡΙΑ (^τίντιζώς.)
*Ω !έάν δίκαιες σάς έπλασε θεός, 

ειπέτε είς τί επταισα κ αιχμάλωτον 
με κλείετε ενταύθα ■,

ΑΛΕΞΙΟΣ.

’Αλλ' ημείς ε’ς τί 
έπταίσαμεν, ώ γό^α^ καί τούς κλονισμούς 
τούς ενδομύχους τούτους ηδη πάσχομεν ;

ΔΟΥΞ.
Σπεΰσε ! Πολύτιμοι, Καλλε^γη, αί στιγμαί.
'Γπάγωμεν! “Η τον αντάρτην σήμερον 
με τούς δακτύλους ώς με ξίφη Φοβερά 

θά κερματίσω μένος, ή εις κόρακας 
ποσού των χρόνων ξίφος καί ευγένεια.

ΑΛΙ'ΕΌΣ (τρις τούς φρουρούς.) 
tJ Μάρκος μετά των υιών του παρευθύς 
εις τα δεσμά. — Οί δορυφόροι μετ’ έμοΰ.

ΔΟΥΞ.
Μεγίντην σόστησ/ν εις π. νεας ειοπήν !

10



71 =

Τετέλεσται κ' είς ένα ρνον άν γνωστή
τό τόλμημα τού οντος τούτου του ποτέ . . .
— ’Λ πηγνυται ή λέξις εις τα χείλη μου 
καί φροσω πάλιν όλος. "Ω πανάθλιος 

οστις πλουτήσας πλούτον πατρικής στοργής 
γυρίνος είς μίαν μόνον εύρεθ^ στιγμήν.

(Απέρχεται’ μολις κινούμενη παρακολουθεί αΰτδν ή Φλωρεντία.) 
ΜΑΡΙΑ (τφ Άλεξίω άπερχομέ-ω.)

Λοιπόν δέσμια ;

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Κ’ ετι περισσότερον !

ΜΑΡΙΑ.

Δι’ άλλο δεν λυπούμαι, οίκτου άξιοι, 
εΐ μη διότι ό υιός μου ώπλισε 
την χεΐρά του κατά άνανδρων, οιτινες 
δεικνύουν την ΐσχΰν των κατά γυναικών. 
Είμΐ δέσμια κ’ ετι περισσότερον ; . . . , 
"Ας σάς δικάση ό Υπέρτατος Κριτής ;

(πίπτει ή αύλαία.)



ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΝ-

ίΚΗΝΗ Α'

(Ή σκηνή παριστα τήν αίθουσαν τού Α'. Μέρους. Ό Αούξ βαρύθυμος 

£π1 έδρας. Η Φραγζίσζη είς το βάθος τής σκηνή; δακρύουσα.

A0YS ΦΡΑΓΚΙΚΗ·
ΔΟΥΞ.

Να μη την ϊδω πλέον. Είς τα; φλέβας μου

έχύθη τόσον ρίγος οσον ουδέ η χ/ων

νά ποοζενήση του Βορρά ήουνατο.
Δεν θέ^ω να τήν t&co* ο πριν τ/λο’-κπος,
ό τής φΆοστοορας Κροκός, σή^τοον 
πτωχότερος τοΰ πτωχοτέρου των θνητών 
οσοι μέ τού πα.τρός καλούνται τ’ όνομα
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κατηντησα' ο κολπ^ς (Λένε! zw.Oi, 
ον να Οερμάνη ίϊς το γήρας ήλπιζα

τ>ϋ μονού οιμοι — ή αγάπη τέκνου μου 1 . .
(-.ηριζειτην κεφαλήν 57:ι της χεφός- μετά στιγμήν οέστρέφεται πβ^ 

την Φραγκίσκην.) '

Καί σύ μίσθια μέγαιρα, δακρόουσα 
έδώ τι παραμένεις; "Ελεος ζητείς 

υπέρ τής ... — πώς νά την καλό» είς το έςής ·

ΦΡΑΓΚΙΣΚΕ

Λυδέντα ! . .

ΔΟΪΞ.

Σιγα ! μήπως αμοιβήν μικοαν
~1 ϊ u.^i-zw$ σ εόωχεν ^ ενογος ·

(ΈγγΑις δργίλως λαμοαιει άπά του Ενδύματος την Φοαγκίσκην.) 
Αλλά δεν φεύγεις! Πρέπει, πρέπει αυθωρεί 
νά μο! διακοινώσης πάντα.

ΦΡΑΓΚΙΚΗ (ίκετϊυτιζώς.)

Σύνελθε, 
αυθΐντ»., και την κοοην σώσον' υβοίζε 

την όυστυ^ή Φραγκισκην κ εκ τών οινοιν σου 
άπούαλον, αλλα την Φλωρεντίαν σου, 
το μόνον τέκνον σώσο<· θά άπολεσθή.
Πατρος δέν εχεις στήθη ;

ΔΟΥΞ.

’Αποτρόπαιε,
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τί λέγεις ; Κ' έχεις συ καρδιάν γυναίκας; 

ήσθάνθηςσυ τοιοΰτον φίλτρον-πατρικόν; 
"Αλλά τι δαπανώμαι εις τά μάταια ! 
Είπε, την γλώσσαν την βωβήν σου πρότεινον 
κ’ είπέαοι ποιος σύνδεσμος συνέδεσεν 

έκείνην μετά τού Γραικού ; Υπεκφυγήν 
μη ευρης 1 Λάλει, τέλος καθησύχασαν 
ψυχήν άύ ημονούσαν 1

ΦΡΑΓΚΙΣΚΠ.

Υψηλότατε ,■ 

ομνύω .. .
ΔΟΥΞ.

"Ορκους γυναικείους μη είπής 
Είπε, ή Φλωρεντία . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.

Υψηλότατε, 
είνε αθώα . . εΐνε — Πλήν το βλέμμα σας 
αύθέντα, με φοβίζει — Ησυχάσατε.

ΔΟΥΞ.
Να ησυχάσω, γύναιου; . . Σε συγχωρώ ! 

Λοιπόν δέν τον ήγαπα ; ’Κρωμ.ένη του 

δέν ήτον ή άθλία ;

ΦΡΔΓΚΙΣΚΙΙ

Σά; ήπάτησαν.
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. 40Π (διακόπτων αύτήν.)

οί ό^θαλ.μοί μου ; . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΕ.

Φεύ ! Την παρεζήγησαν ! 

Φιλανθρωπίας πόθος την παρώτρυνεν 
οπως έκ τού 9«νάτοο σώση τον Γραικόν. 
Συνεκινήθη εκ των στονων τ?ς μητρος, 
να σε παρακάλεση έόειλιασε’ 
κ’έτόλμησε .. . Δεν θά τή συγχωρήσατε ;

ΔΟΥΞ.

’Αλλά, δειλαία, ετι δεν ένόησας. 
πώς έθεώρουν, πώς έλάτρευον αυτήν. 
Την ε’χον μόνην βακτηρίαν, τής ψυχής 

καί τής αγκάλης τής ψυχραινόμενης μου 
υπο των χρόνων μόνον θάλπος. — Διατΐ, 
ώ δούλη, εις βασάνους τόσας σήμερον 
με αποβάλλεις ; Διατΐ δεν άνασπάς 

έκ των στηθών μου ταυτην τήν^ύπονοιαν ; 
Συ δόνασαι, σΰ ή ποτέ ουτιδανή 

Ενώπιον μου, τήν γαλήνην έν έμοί 
να φερης πάλιν . . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚ II.
Α’ί, αύθεντα, πρόσεζον 

μη άπολέσης πλάσμα, δ θά ηυχοντο 

πολλοί πατέρες τέκνον νά ώνόμαζον
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έπι στιγμήν καν μίαν . , . Την κατεβαλεν 

ό πόνος καί δεν εγγυώμαι αν ποτέ 

έπΐ τού χείλους της μειδίαμα φανή, 
αν άλλο βλέμμα η το έπιθάνατον 
έπΐ των οφθαλμών της λάμψη τού λο^ου.

ΔΟ1Ξ.

Το χείλος της τί θέλω πλέον ν άσπασθώ, 

άφ’ ου ήσπάοθη χείλος μισητού Γραικούς 
Να συγχωρήσω ; Αλλ’ έάν βεβαιωθώ 

οτι ήγάπα τον Οανάσιμον εχτρόν 

τής Ένετίας ; τότε ;

ΦΡΑΓΚΙΚΗ.

'Υψηλότατε

ή Φλωρεντία πάσχει· πρόλαβε αυτην.

ΔΟΥΞ.

’Αφ’ ου την Θυγατέρα μου άπώλεσα, 

ώς Δούζ ας σώσω την τιμήν μου σήμερον. 
Θά καλυφθώσι πάντα, οταν άναφθουν 
του γάμου της αί δάδες* "Αν την αγαπατ, 
ώς λέγεις, σπεύσε* προδιάθεσον αύτήν 
ύπέο τού Γουλλιέλμου. —Του λοιπού πατήρ 
^‘Δοθ' θά ημαι* μόνον είς εν νεύμα μου 

θά πτήσση ή δειλαία καί το τού Δουκος 
συ^εσον θά ρυθμίσο τα τού γάμου της.
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(Εισέρχεται εις θεράπων.)

ΘΕΡΑΠΩΝ.

'Ο άρχων άναβαίνει, υψηλότατε’

ΔΟΥΞ.

*Ο Δούξ τόν περιμένει. C0 θεράπων απέρχεται,)

(Τη Φραγκίσκη.)

Συ ανάγγειλαν 
st; την ευγενεστάτην δοΰκισσαν ευθύς 
την τελευταίαν προσταγήν μου. να δεχθεί 
τον αρραβώνα σήμερον, ή του λοιπού 
άποκεκηρυγμένη άπό τού πατρος 
ά; έξασκήση την φιλανθρωπίαν της 
ελευθερούσα τούς δεσμώτας — 'Ύπαγε.

ΦΡΑΓΚΙΣΚΗ (απερχόμενη.)
Ώ θα μετανόησες πάτερ άστοργε, 

άλλα άργά θά φθάση ή μετάνοια. (Απέρχεται.)

ΔΟΤΕ (μόνος.)

Ω ειμαρμένη τί μοί έπεσώρευσας 
εις τής ζωής την δυσιν, οτε ασθενής 
και πεπηγυϊα η καρδι’ αδυνατεί 
να απόκρουση κεραυνώσεις συμφοράς.

(Φαίνεται έπϊ του ούλου ο Άλέξως.) 
’Αγαπητέ Καλλέργη.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Ναϊρε, φίλε Δούξ.
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δ ο υ ξ .
Νομίζω ειρωνείαν τον χαιρετισμόν 
διά τοιαύτης λέξεως.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Κορνήλιε - · · 
ΔΟΥΞ (επακόλουθών.) 

Σύ οστις είδες την αισχύνην τού Δουκός 

έν τω ποοσώπω κόρης προσφιλούς ποτέ, 

μη μ’ όνομάζης ουτω" αποκαλει μ.ε 
πανάθλιον πατέρα.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Την άνάμνηϊιν 
εά φέρ’ η παρουσία μου τού λυπηρού 
συμ.ζάντος, άλλα συνελθων αριθμησον 

πόσοι πατέρες ετι δυστυχίστεροι 
ύπαοχουν εϊς τον κόσμον ένθα ψεύδεται 

υστις κηρύξει εαυτόν εύδαίμονα.

ΔΟΥΞ.

’ί) παύσαιΐ ''Ομιλίαν άλλην. Λέγε μοί 

τι νέον ; Είσαι άγγελος ενίοτε 
ειδήσεων τερπνών. ‘Ο Αεων .. .

ΑΛΕΞιΟΣ.
Άκουσον

11



Α“ί της χθες εϊς άναζητησιν αύτυϋ 
ϊστάλ’ ή μήτηρ τού αντάρτου φίρονσα 

επιστολάς των καθειρχθέν των αδελφών 
/μ  τού πατρός των. Ό Γονζάγος μετ’αυτών 
^^Ζ-1 αλλά μεχρίς οτου εύρεθή 

ή νέα αυτή κρύπτη τών αποστατών 
κρυπτόν ά; μεινχ. ’Εν αποτυχία των 
ή φθαγξ των γυναίων δορυφόρων μου 

0α πλημμύρα παν βουνόν καί σ^ηλαιον.

ΔΟΤΞ.

Α/.λ ο Καψοκαλυ€ης> ο Σμ.υ:ιλιος? 

κα! τόσοι άλλοι;

Λ ΑΕΞΙΟΣ.

Αρες πάντα; είς ν/.ί.

Aors.
I'./Jh να σ ΐίςω ηύη· άπεφάσισα. 

όπως καλυψω ενωρίς τό τόλμημα 

τή, αφρονος παρθένου τον υμέναιον 
να επισπεύσω ταύτ/ς με τον εύγενή 
καί φίλον Γουλλιελμον. Ίσως αόριον 

εάν ο αποστάτης έ'αφανισθ^ 
τον γάμον αναγγείλω είς τόν Χάνδακα, 
οια φαιδράς και επίπλαστου εορτής. 

Αλλ’ 'Μοοοοο ! Είμ’ Ενετός ’Αλέ^ε
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καί θέτω ηδη πάντ. εις ενέργειαν
τα διδα/θεντα. Ιΐψψε νεαν εντολή
'V ης ''ά προσκαλέσης είς το δείπνόν χου

τον αποστάτην όπως φίλιώσωχεν,
Μίαν φιάλην ^.ετ’ αυτού επιθυμώ

να πίωχεν.

ΑΧΕΞΙΟΣ.

Φιάλην χρυσήν;. .

ΔΟΪΞ.
Θα ΐδής

πώς έκοικειται και εν ώρα εορτής 
ο 'Ενετός ’Ανδρείας ό Κορνήλιος.

ΑΔΕΞΙΟΣ.

’Επίκαιρος ή πρότασίς σου’ ή στιγμή 

αξίζει ένα χρόνον. Σπευύω.

ΔΟΪΞ.

(’Εν ω προ-ίμπει αυτόν βλίπειεΐ; τό βάθος τόν Γουλλιίλμον.)
Έφθασεν

ο ΓουλλιέλιΛος.

ΑΛΕΞΙΟΣ.

Σάς άφίνω' είπατε
τα ι/εταζό σας. ζάπφχεται.)

ΔΟΪΞ.

Χαΐρε, αρχον φίλτατε!
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Ol'zo! ! εις ποίαν έποντίσθην θύελλαν, 
ίί; Δοΰ; τής Κρήτης βλέπω θύελλαν εμπρός

άλλ’ώς πατήρ;. — "Ας μέ οΐκτείρη ό θεός 
(Εΐτέρχ-ται ° Γουλλιέλμος.)

Αγαπητέ μοι Γουλλιέλμε, σόγννωθι, 
εάν εκ νεου σε τκάλεσα εδώ, 
άλλα ηοθννθην πλέον πλησιάζουσαν 
την ώραν καθ’ $ν πρέπει ^ περιπτυχθώ 
έν σοϊ υιόν μου νέον καί διάδοχον. 

(‘Ο^Γου'λιελμος ΰτόκλί,ει είς ενδεών άπαχης.) 

^ τής μακρύς τής χθες συνομιλίας μα; 
τον ποθον μου διείδες. Σήμερον, ιδού 
την χεφά^μοο σοϊ 'δίδω.

ΓΟΙΛΛΙΕΛΜΟΣ.

"Ενα ευτυχή,
^ροσθ-τϋ; εΐ; τον κόσμον, πάτερ, σήμερον.

ΔΟΓΗ.

Ευδαιμονίαν έκλαν.βάνω’καΐ τυζήν 

τον Γουλλιέλμον πρώτον έκ τών Ενετών, 
της Θυγατρος μου ονομάτων σύζυγον,

ΓΟΓΛ ΛΙΒΑΝΟΣ.

Αν δεν ευρίσκω λέξεις, αν ή γλώσσα μου 

Δεσμεύεται εκ τη; ευγνωμοσύνης μου,
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άλλα ευρίσκω Πάγους, όπως cot ειπώ 
ότι μετα δειλίας τίτλον Δέχομαι 
ώ^.ό.οντα εϊς εΰπατοιδην κρείττονα.

ΔΟΓΞ (περ'.πτυσσόμενος αυτόν.)

Υιέ μου . . .

ΓΟΥΔΑΙΕΑΜΟΞ.

Πάτερ δεν προδιεθέσατε

την Δεσποσύνην . . .

ΔΟΥΞ.
Τέκνου, δεν έγνώρισας 

βαθέως, βλέπω, την ψυχήν των γυναικών.
'II αγγελία τή; μέλλοντος εορτής, 
ή είς την Ένετίαν άναχώρησις, 

ολίγοι λόγοι αισθημάτων φλογεροί 
καί γίνεται η Φλωρεντία εύθυμος.
’Αλλά εν να προσθέσω . . .

ΓΟΥΑΛΙΕΑΜΟΪ.

Ιΐάτέρ

ΔΟΥΞ.
Έπειδη

^.ά τον αποστάτην το Συμβουλίου 
σε έπεμψεν έντΛθα, είνε ευπρεπές 

μετά τον όλεθρόν του την χαροποιαν 
ν’ ά.ακτρόςω είδησιν - Τπέγωμεν.
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ΓΟΓΛΛΤΕΛΜΟΧ (καθ’ εαυτόν ε' ώ απέρχονται.)

Ω, α/ εκ τού Γραικού εκείνου ήρτητζι 
ή ταχύτερα πλήρωσις τώ? πόθων μου 
α; εύτυχίσω έμαυτόν. 'Ο Ί'λετδς 
θΐΛΐΐ συμ.πράζει πλέον μ.ε τον έκαστην 

καϊ ό προ; άμφοτέρους ά.θιστάαενος 
^‘ί εινε μισητός δίς πλέον δύστυχός.

(Απέρχονται.)

^ΚΗΝΗ Β'

(Παράτα ακρώρειαν της "Ιδης. Όπλίταί τινε, Κρήνες περιφέρονται· 
μεταξύ αύτών οιακρινονται ό Ψαρομήλιγγος, ό Λέων, ο Κα- 
ψοκαλύδης χ.λ.π.)

ΛΕΩΝ.
Είμεθα μον οι ονίφοπολησαντες 

τής Κρητης τής δυϊμοιρου την άνάστασ ν.
ΕοιοΟην, ο επανεί^ον, Ψαροίλήλιγγε, 
σας επανεϊδον, αδελφοί μου, άλλ’ ούδεν, 

ύ; βλέπω κέντρου. Μονοί! των αποστατών 
έχαλαρώθ’ ή φάλαγξ. Έστερζ,θηαεν 

τού Συ.υριλιου, ο Μελισσήνος άπιο’', 
κ’ ημείς πλησίον κατασκόπων είμεΟα.
Οι οιεΛθύντΐς ποο ολινου ύποπτοι
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μ’ έφάνησαν. Τού ’Αλεξίου ο χρυσός 
το τελεσφόρον είνε ξίφος των έ/Ορών.

Η Δ ΙΌΝ [ΙΛΙΓΓΟΣ.

Λοιπόν ενταύθα, Λέων, τι προσμένομεν ; 

Να έ-,ωθώμεν πρέπει με τά λείψανα 
των αδελφών μας και είς την άνάστασιν 
νά έργασθωμεν πάλιν τής πατρίδας μας. 

Νή άπελπίζου· ή Ελλάς άκόμ.η ζή 

καί βασιλεύ’ είς τού Βοσπόρου τάς άκτάς. 
Τον Θεόνον, Λέων, τού προγόνου σου Φωκα 

κατέχει έστεμμένος “Ελλην σήμερον.

ΛΕΩΝ.

Την Κρήτην δμωςδοόλην είς τους Εμετούς 
ε?ς των έκγόνων παραδίδει τού Φωκα.

ΨΑΡΟ Μ (ΙΛΙΓΓΟΣ.
®ά δώση δίκην, Λέων, ό ’Αλέξιος. 

Την Κοήτην δεν 0ά τυραννήσρ διαρκώς. 

Λεν ζώσιν οί προδόταΓ άποθνήσκουσι 
με αγωνίαν τής ψυχής οδυνηράν 

τον ηθικόν, τον έν τω βίω θάνατον.

ΛΕΩΝ.

Ελλάς, αν πάντες σε ήγάπων, ώ; ημείς, 
εάν προδοτας, ως αυτόν, δεν ετρεφεζ, 
θά ησο πάλιν του νοός παράδεισος,
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γή τής έλεοθερίας, τού άνΟροιπισφ.οΰ.
’Αλλά.. . όύαί [Λοι, ώ; Καλλέργη; τϊ λαλώ,..

ΨΑΡΟ ΜΙΛΗΤΟΣ.

Δακρύεις ;
(’Εν ω βηματίζει βαουχλγξς ό Λέων, ακούονται μαζρόθεν φωναί.)

ΦΩΝΑΙ
Είς τά δπλα ! . . .

ΛΕΩΝ.

Ψαρομηλιγγε, 
αί πρόκαν τεόσεις θά έπαληθεύσωσι.

ΨΛΡΟΜΠΛΙΓΓΟΣ.

Όρε^ε!, εενε φίλος.

ΦΩΝΑΙ (μακρών.)

Ό Σμυρίλιος!
(Εισέρχεται οοίμω ό Συ,υο’λιος.)

ΪΜΤΡΙ ΧΙΟΣ.

Σάς έπανεύρον !
ΛΕΩΝ (άσπαζόυ,ί’Ός αύτόν.)^ 

’Αδελφέ !

ΈΛΙΌΜΙΙΛΙΓΓΟΣ (επ’ ίσης.)

Σ'ζυρίλιε 1
ΣΜΠΊΛΙΟΣ.

Σωτ/ρ σας ήδη φθάνω . . . ΈπροδοΟψεν
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ΛΕΩΝ.

Μας διώκει μετ’ επιμονής 

η απαίσια Μοίρα.

SMTP! ΩΟΣ.

Λέων, έρχεται 

ή μητηρ σου.

ΛΕΩΝ.

Έ$ώ εκείνη ■.

ΣΜΤΡΙΛΙΟΣ.

'Από σοΰ

μικρόν απέχει. Φέρει γράμματα προς σε 
και έπιν.ένει τούς κρημνούς να άναβή !

ΛΕΩΝ.

Ταλαίπωρε μου μήτερ.

ΨΛ ΡΟΜΗΛΙΓΓΟΣ.

*Ω τετέλεσται, 
πατρίς μου Κρήτη — Λεν επροφερόν ποτε 

την λέζιν ταυτην άπελπιστικωτερον.
(‘II Μανία πελιοινη και άσθμαίνουσα εισέρχεται και πίπτει παρα τους 

πάνας τού λεπτοί, οστις την ανεγείρει κατασπαΟείς αύτην.)

ΜΛΡΙΩ

Αγαπητέ μο! λέων!..
12
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A ΕΩΝ.

Μήτ»ρ, έ.τροπή !

Μ\ΡΙΑ.

ι μ.ου, ο ευρον . . ας εκπνευσω παρα σοι 1

ΛΕΩΝ.

Γονυκλ σίας σ' έμαΟου οί Ενετοί;

Τού Δέοντος ΚαΌεργου μήτηρ λέγεσαι.

ΜΑΡΙΑ (οίοοοσα αύτώ τινας επιστολής.)

Αλλ ήό ικετίς εψ.αι. Λέων αου, ί^έ 
τι γράρει ό πατήρ σου, τι οί αδελφοί, 
οι στε'νοντε; εις τάς είρκτάς τού Χχνίακος.
Ιύε με τρέμω, Λέων . . τρέμω 5ια σέ ! . .

(Έν ω ό Λέων οιενοχιται^ά; επιστολής ή Μαρία πλησιάζει προς τούς 

άλλους αποστατας ηοη έσχεμμέ^ους πάντας.)
Προσθέσατε καί σείς τάς παρακλήσεις σας

και σώσατε τον μετ αύτοΰ σωζόυ.ενοι.
Γοΰ Λλ-ςίου πάσαν έπλημυιόοησαν
οι ύορυφοροι τλν ώραίαν Κρήτηνμας, 
άλλα αυτός εκάμφθη και τάς χεΐράς σας 

προτειν οι Κρήτες πάλην να ένωση,τε.

ΈΛ ΡΟΑΙ (ΙΛΙΓΓΟΣ.

Τού Μάρκου τού Καλλέργου ούτως όαιλεΐ 
ή σ.ΰνγος ; Αλλά ποος ποιους ; Ί^ει/ας,
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Μ Λ PI Α.

Ό Μάρκος ζυνδυνεύει κα' αν αίτιον 

εις την ειρκτήν άζου.η μεινη, ορφανός 
ό Λέων μου 0ά μείνη, απροστάτευτος 
ένώ καϊ τοτα τέκνα γυαγητευοντα· 
έν ώ αν τεί»η χείρα φιλιώσεω; 
θά εύρη τροπον όπως άλλοτε θρασυς 
την Ένετίαν πλήξη κατά πρόσωπον.

— Δεν με λυπείσαι, Λέων ; Θέλεις νά πληχθ^ 
είς την Πλατείαν τχΰ Δουκος άνιλεώ;
το στήθος τό θήλασαν σε : Υΐέ μου . .. . αχ ! . .

ΛΥΩΝ (τω Ψαρομη Σμυρ. κ.λ.π.) 

Τί νά πας είπω πλέον, Εύγλωττότερον 
λαλοΰσιν αυται αί γραμμαί 1 (τοίς δίοει τάς έπιτολας.^

Ί1 σύγκρουσις 

των καθηκόντων θυελλώδης άρ/εται. 
Οίκτείρατέ με, αδελφοί μου φιλτατοι. 
(Έν ώ οί άλλο: οιεξέρχοηαι τάς επιστολής.) 
Λοιπόν, καλή μου μήτερ, πάντες δέσμιοι;

ΜΑΡΙΑ.

Δέσμιοι μόνον ; ίσως αυριον νεκροί 
Πλήν νά τούς σώσης, Λέων, μονός δύνασαι.

ΛΕΩΝ.

Μη εξακολούθησης, μήτερ. εννοώ.
Νά τά πρ ϊδης ομως επρεπ ε ωρις
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πριν τον Καλλεργην απόχτησης σύζυγον. 
Λεν ^Ζ^ μάθει οτι τ’ όνομα αύτό 
είνε αγω.ων, μαρτυρίων σύνθημα ;
Τών Καλλεργών τις εγεινεν ύπέρνηοως ;

ΜΑΡΙΑ.

Ουτω λαλών μοι, Υπογράφεις απαθώς 
τον Θάνατόν μας. ΣκέψαΓ &/ δέν δύνασαι 

την Κρήτην ί άναστησης σώσον τούς γονείς, 
τους άόελφους σου Λέων, σώσον ζών καί σύ’ 
ΚλΟε, σε αμνήστευε», ο ’Αλέξιος.

ΛΕΩΝ.
Πρώτην φοράν ή τού Καλλέργου σύζυγος 

απεσταλμένου έκτελε; καθήκοντα.

Μ \ΡΙΑ.

Τού καθειργμένου είμαι σύζυγος Κοητ'ς, 

μητηρ υιών πασχοντων. Δεν λυπεισαι συ 
τα στηθη ταΰτα αφ’ ων Αντλησες ζωήν ; 
Τά δάκρυα μου Λέων . . .

Ί'ΛΡΟΜ!ΙΛΙΠΌΣ Γβλέπων μακράν.)

Λέων ! ’Ενετός
έφάνη.

ΛΕΩΝ.

Μότερ, βλέπεις; Συ εις κίνδυνον 
ρ«« yr’; ί/·.^·'·
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Μ ΑΡΗ.

Λεων, */ έγνώριζες 

πόσους εχθρούς και κατασκόπους κρύπτουσι 

τα μέρη ταΰτα !
ΛΕΩΝ, (στρίφων περίλυπος προς του Ψαρομήλ.)

Ταρομήλιγγε, σιγάς ;

ψα ρο μ η λ π τ ο ς .
’Απελπισία, Λέων. Σύ δέν ήκουσας 

από του στου-ατός μου άλλοτε αυτήν

τλ,ν λέςιν, ώστε . . .
(Τινές Κρήτες άποστάται συνοδεύουν ερχόμενον τον Γονζέγον.)

ΣλΙΡΡΙΛΙΟΣ.

Πάντα έθολώθησαν.

ΓΟΝΖΑΓΟΣ. (πορουσιόζων αϊτοί; έγγραφόν τι.)

‘Ο Αο'υζ τής Κρήτης πέμπει προς υμάς ψ*.

Κη^ό^ενος των τεχνών των άριστων τ^ς 
σάς στέλλει άανηστείαν καί την χεί^ά του 
πρώτος αυτές προτείνει είς διαλαγην.
’Αναχωρών έκ Κρήτης θέλει νάόειχΟή 
πρ^πάντας του; εχθρούς του ά-εζικακος.

ΊΛ ΡΟΠΠΑΙΓΓΟΣ.

’Αναχωρεί εκ. Κρήτης ρ
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ΣΜΓΡ.'ΛΙΟΣ. 0«θ' έαυτήν.)

Οιωνός καλός.
(Έν ω ο Ψαρο χηλιγγος όμιλίΐ κατ’ Ιδίαν μετά του Σμυριλ. καί Καψοκαλ. 

ο Γονζαγος πλησιάζ-ι τον Λέοντα σκυθρωπόν παρά τη μητρί του.)

ΓΟΝΖΑΓΟΣ.

Πριν δε άφηση την αγαπητήν του γην

τής Κρήτης, θέλει ν' άντικρόση ^ιλιος 
τον Λέοντα Καλλέργην· δθεν με θερμήν 
τον προσκαλει ζαρδίαν εις το Δείπνου του.

Λ ΕΩΝ.

Βδελΰσσοααι τά δείπνα ταΰτα.

ΜΑΡΙΛ.

Λησμονείς
τί ο ειπον, Λέων; Το έπώ υμον φοοού 
δ θά δοθή σοι έό την καταδίκην μας 
με την ιδίαν υπογραφής γείρά σου.

ΓΟΝΖΑΓΟΣ (πλητιέετ-ρον ερχόμενος.)

“Εχεις εν θύμα, δ να σώτης δΰνασαι 
τον εαυτόν σου σώζων. . Λεν το αγνοώ.
Σκέψαι . . Ίιςηυμ.ϊνισΟη πλέον ο πατήρ 
καί παν να ποάςη, εινε ήδη προθυμος 
αν τείν’ υπέρ τής ευτυχίας της . . Γλθέ !

ΛΓΩΝ (έν ω τυναθροίζονται περί αύτόν πάντες.) 
Γίς τάς προτάσεις ταΰτα; η ό ίόιος
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6? έλθω μετά ταύτα, ως απάντησε',
η Ένετ^υς ενταύθα θά καλεσωυ.εν
να την ακούσουν. —"Αγε ! άφ’ 'ημών μακράν.

(‘Ο Γονζάγο; αποχωρεί" οί άποστάται σχηματ ζουσι κύκλον περί τον 
Λέοντα'.

ΛΕΩΝ, (τω Ταρομήλ.)

’Εσκεφθ<ς ; — Πόσοι άνδρες ηδη έ’μεθα ;

ΨΑΡΟΝ ΠΛΙΓΓΟΣ.

’Ολίγοι, Λέων.

ΛΕΩΝ.

Είς τά στίφη τα πυκνά 
των Ενετών με τούτους τούς όπλίτας μας 
δυνάαεθα τον όλεθρον να σπείρωμεν ;

ΨΑΡΟΝΠΛΠ ΙΌΣ.

Αι πεοιστάσεις όπως ηλθον, μάς καλούν 
εις σκεύεις άλλα:. Έ~!ε "ολυ ή γή

Κοστών γενναίων αίμ’ άνωφελώς. Ίόου
εν νέον σνέίιον μου. Τον ’Αλεςιον 
νά ποοαεταιοισθώ’Λεν" πριν ύ’ ό νεος 4ου!; 
συνάύρ σ/ε'σεις καί έ^ραιωθή, ημείς 
κρυφίως νέαν να διοργανισωμ.εν 
εις πόλεις και είς όρη έπανάστασιν.

ΛΕΩΝ

Σμυρίλιε, Ίί λέγεις;
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ΣΜΤΡΙΛΙΟΣ.

Λέων, σύμφωνο; 1
Το σχέδιόν μας ας μεταρρυθμίσωμεν 
Συ τώρα σώσον τόσα όντα προσφιλή 
καί την άποστασ'αν διοργάνισον 
κ’ εντός τών οίκων των ιδίων του Λουκάς. 
Ήμεϊς πλανήται, άλλα όργανίζοντες 
εκ των όοέων πάντα' σύ έκ Χάνδακας 

κατάσκοπων καί έτοιμος το σύνθημα 
να δώσης. Ουτω μόνον θά έπιτευχθή 

ό ιερός σκοπός μας.

Η ΑΡΟΜΙΙΛΙΓΓΟΣ.

Μέχρι τελευτής 

ας μας συνδέρ ορκος!

ΛΕΩΝ.

Σά; ζηλοτυπώ. 

επί όρέων έπροτίμων καί έγώ 
να κμην άλλ’ ανάγκη χάριν, μήτερ, σου 
τοιούτων αδελφών νά άποχωρισθώ.

ΨΑΡΟΜΠΑΠΤΟΣ.

’Επί ολίγον χρόνον

ΛΕΩΝ.

Γένοιτο, Θεέ!



ΣΜΪΡΙΛΙΟΣ.

Τι μένομεν ένταΰθχ ; — Ψαρομηλιγγε> 

συστραΐιώται ! . .

ΛΕΩΝ.

Θά μ’ έγκαταλείψητε} 
ίο δίλημμα ώ αγωνία τής ψυχής. 
(π-ριΛτυτσοντάι άλληλους αποχωριζομενοίι) 
Ϊμυρίλιέ μου χάψε ! Ψαρομηλιγγε, 
τού Λέοντας ό νους Θά ηνε με υμάς.

ψα ρο μ η λ ιγ γο ^

’Ενέργεια και μυστικότης. — Ό θεός 
εις τούς άδικουζένου; φθάνει βοηθό» 

(’Απέρχονται πάντες εκτός τού Λέοντες και της Μαρίας.)

ΛΕΩΝ.

‘Απήλθον και ό Λέων Λαραδίδεται 
ρύγι δεσμώτης πλέον και κατάδικος* 

αλλά — αιδώς μεγίστη -- φίλος του Δου*^ 
συνδαιΐυυ.ών$ συμπότης Φράγκων μισητών

ΜΑΡΙΑ

Υιέ μου . * ,
13
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ΛΕΩΝ (ώχρ ών.)

Δουλου πάλιν μί,τηρ έγινες,

ΒΙ Α ΓΙ Α.

Ι· ,ψει, Λέων' είσαι πάλιν ό υίος 
τού Μάρκου τού Καλλέργου, είσαι πάλιν Κρ-.

ΛΕΩΝ.

Αφες . . Ϊμυρίλιε . . σταθήτε* έφθασα, 
μετανοώ καί πάλιν.

ΜΑΡΙΑ.

Λέων, ποος θεού 
αύτοί άπήλΘον . .

ΛΕΩΝ.

’Οπου ευρεν ή άγνη 
ελευθερία άσυλου, άλλα έγώ 
πού βαίνω;

ΜΑΡΙΑ.
Τρεμεις, Λεων;

ΛΕΩΝ (συγζεχνμέ/ως.)

Τίποτε,
’ψ’Ζω?5’» 1^9 · · -

ΜΑΡΙΑ.

ΙΙλ/,ν με ποιαν ^^α^.^ ;
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ΛΕΩΝ.

Εγω νά σ’ ενισχύσω ό άποκαμών 
με την ϊύεαν μόνον ότι τοΰ λοιπον 
0ά φέρω τήν Δουλείαν, βάρος τής ’ψυχής;

Μ API Δ.

Πικροί οί λόγοι . . .

ΛΕΩΝ.
*Ω ά; ηνε άληθες

ότι τά πάντα θεμιτά αν προ; σκοπόν 
συντείνουν μεγαν καί θεάρεστο/, εόθΰς 
ά; μεταμορφωθώ εις δοΰλον πρόσκαιρον.

(Έν ω κινούνται ό—^ς άναχωοησωσι και έπίφαίνεται υακο60ε> ό Γονζά



ΜΕΡΟΣ ΜΕΜΠΤΟΝ-

ίΚΗΝΗ Α'

«ο* ζ^οο®

(Διάδρομος έν τω δουζιζω μεγαρο». ‘J Δού” και ό 
εισέρχονται.)

ΔΟΥΗ ΓΟΥΛΔΙΕΔΜΟ3.

ΔΟΪΞ.

*Ω 1 ουνεληφθη τέλος και ανεπνευσα. 
’Κμβλύνθησαν τού Δέοντος οι όνυχες 
και θά παραοο0$ είς θεσμοφύλακα 
πιστόν τζς Ένετίας όστις πώποτε 
Δεσμώτην ένα είδε ^ρα-ετεύσαντα. 
Ουτος καλείται θάνατος. — Αλλά εί- 
τόν τρόπον τού ολέθρου ένθουσιω^ώς 
βεβαίως άπεδέχθη ό Αλέξιος,

Γουλλιίλμος
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■A όχι, Γούλλιέλμε ;

ΓΟΥΛΑ! EAMOS.

Τούτο ήλπιζον 

κ’ εγώ- άπροσδοζήτως όμως, παρευθυς 

μόλις τώ είπον οτι θζ τω όώσωμεν 
τον τού θανάτου οίνον εις το δεΐπνον μας 
συνωφρνώθη και ούδέν άπήντησε.

ΔΟΤΞ.

Τι διά τούτον να σημάνη ήθελες 

Παροδικόν θά εινε νέφος.

ΓΟΙΑΛ1ΕΛΜΟΣ.

Πιθανόν 

άλλα το βλέμμα ^ο λίαν σκυθρωπόν.

ΔΟΓΞ.

Μία Φιάλη οίνου πλήρης τώ άρχει 
διά να τω δωρητή την φαιδρότατα. 

‘Ετοιμα οθώμεν’ Αρχισαν νά ερ/ωνται 
οί κεκλιμένοι. — Είδες σύ τον Λέοντα ;

ΓΟΓΛΛΙΕΑΜΟΣ.

Τον ειδον είσελθόντα’ είς ένυπνιον 
νον.ίζει ότι εΙνε' πλήν θά βυθισθρ 

την νυκτ’ αυτήν εις οναρ άτελευτςτον. 
ό οίνος ήτοιμάοθό ό δραστήριος
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δι ου κιρνά ή Ένετία τούς έχΟοούς. 

τον λάκκον ήδη σκάπτΐυν.

ΔΟΥΞ.

"Ετοιμα λοιπόν ;

Προ τού μεσονυκτίου νά άποσυοθή 
ή Φλωρΐνίία κ’ αί θεράπαωχι αΰτής.
Τι (ζετά τκυεα θχ ανν.οη είζεόροαεν
κ ή Κρητη θά αζ.ουση πάτα. — Τι ζαζον ς 
Τοιαότα δείπνα δίδουσιν οι 'Ενετοί 
προς τούς στενούς τοιν φίλους. Γουλλιέλμε μου, 
σύ ύποδεμου τούς συνδαιτυμόνας υ.ας 

εως να ειπω προς την Φλ^ωρεντιαν «.ου 
να επίσπευση την ετοιμασίαν της 
διά τΰ δεΐπνον.

ΓΟΥΑΛΠΜυΟϊ.

Σας ποοσοπνοιζεν εκεί. ( 
(Δια τού αντιθέτου παραακηνίου i^Soiivii η Φ λωοεντί α 
Φ ραγζ ί σ ζη; ό Δού; πλησιάζει προ; αύτνρ εύθυμος.)

ΔΟΥΞ.

ΕλΟε, ω Φλωρεντία' περιπτυσσοοαι 

καί πάλιν σέ καί πάλιν σε «σπάζομαι 
και σ όνομάζω κόρην πολυφίλητου. 
Εις λήθην παραδιδω ότι επρασας 

Πριν ά-ςολέσω^τήν στοργήν καί καταοω

άπΐρχεται.) 

μετά τής
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(‘11 Φλωρεν

εις τά φριχτά ερέβη τοΰ υ.νην.είου ο.ον 
θέλω να έχω τέκνον όπως τά ψυχρά 
θερμάνη χείλη ΑΤ ενός του άσπασαοΰ.
'A /Λα σΰ τρέφεις . . Φλωρεντία, Δειλίας

να μ άτενισης ; — ΠαΰσαΓ τό παράττωυ.α 
σοι συγχωρώ καί είσαι πάλιν κόρη αου 
και βοερόν pw, μόνη μ.ου χαοά. 

ιαατπαζεται την χειρα του, εν ω ουτος πεοιπτυσσεται αυτήν.) 
"Ω πόσον, πόσον, Φλωρεντία, με λυπείς.

Μετά στιγμάς όλίγας θά προσέλθωσι 
προσκεκλημένοι τόσοι είς τό ίεϊπνόν μας. 
’Αν ούτως εχης, θελεις δειςει προς αυτούς 
ψυχρότητα- θά ίωσης, Φλωρεντία αου, 
λαβήν εις ύπονοίας καί έπιθυαώ 
οΰίέ κατά μικρόν να ΰποπτεύσωσι 

τά γεγονότα. Διά τούτο μεθ’ ημών 
άμνηστευθέντα προσκαλώ τόν Λέοντα.

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (μετά στενοχώριας.) 
’Ω πατερ . .-

ΔΟΤΪ.

Φιλιόνται, κορη, σήμεοον 
ο Δέων με την Ένετίαν καί ό Δοΰς 
τής Κρήτης πρώτο; θα προπι’ υπέρ αΰτοΰ.

ΦΛΩΡΕΝΤΗ.

'Γπάγώμεν, Φραγκίσκη’ Ηάτερ, σόγγιωθι,
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έγώ 6 αποχωρήσω.

ΔΟΥΞ.

Φλωρεντία μου, 
να ελθης λέγω . . το προστάσσω μάλιστα. 
“Ο τι ό Δούξ νομίζει συμφοράν, ούδείς, 

πολύ δέ μάλλον σύ θά δυνηθής ποτέ

νά ματαιοισης. Με τας προσποιήσεις σου 
ποιας θά δώσης ύπονοίας ; Τις λοιπον. 
τάς εύγενεϊς δέσποινας θά υποδεχθώ;
Σπεΰσε 1 ή ώρα, Φλωρεντία, έφθασεν
’Ιδού οί δαιτυμόνές άναβαίνουσιν.

(“Ο Δοΰξ απέρχεται. ‘11 Φλωρεντία καθίσταται Εξαλλος εκ χαράς.)

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

*0 Λέων μού θά έλθγ ; θά φανοί λοιπον 
ή προσφ λής μορφή του είς τα μέγαρα, 
δ χθες ακόμη φύλακας ένόμιζε ; 
Θά ελθη ·, ©’ άαπνεύσφ πάλιν τον αύτσν 
αέρα μετ’ έκείνου ; είς το δμμα του 
καί πάλιν ή μορφή μου θά κατοπτρισθρ ; 

‘Ο Λέων . . . πόσοι είς το όνομα αυτό 
συνεκεντρουντο πόθοι και ελπίδες μου. 

μοι ήτο αρμονία μον η προφορα 
τής ολιγοσυλλάβου ταυτης λεεεως.



Πώς θα τον άντικρύσω ; Πώς ο αυστηρός 
πατήο μου την συγγνώμην παρεχωρησε ;. 
Λοιπόν άφήκε την ρομφαίαν ο γλυκύς 
ύ εκλεκτός μου “Αρης ; έγζατέλιπε 
τον βίον τών άρτων τον ελεύθερον 

καί τον άέρα θ’ άναπνεύση τον βαρον 
τών αιθουσών μα; 'Ενετών υπήκοο:, 
άτυ τού ξίφους, τής ελευ^ερ’ας του, 

δ αετός υ.ου ανευ τών πτερύγων του, 
ανευ τής λύρας ό ύψίνους άοιάός 

δ υ.ε άποθεώσας είς τα στήθη του. 
"Ας έλθη πλέον 1 είς την Φλωρεντίαν του 
ας ευοη, φίλην, έρωρένην, ίούλην του, 

ο τι εποθει, ο τι ονειροπολεί 
τον έρωτα, την ελευθέρων Κρήτην του, 
τά πάντα, . . μ’ εινε πόθος ο τι αν ποθή .

(βλέπει άνησυχως ο.α τής Ουράς.) 
θεέ μου, 6ζ του Μω . . Ευτυχία μου. 

(Διςογόμενον το/ Γονζαγον καλει πλησίον.)

ΓΟΝΖΑΓΟί.

Πώς ; ακόμη οίν εισήλθετε 5 
ΙΙλήν πεοίλέν’ υμάς δ ύΰ.-,λοτατος
Lx είσέλθη · < · Δε^ποούνη . . .

1 ί
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ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ έτρ Φραγζίσζη.)

Ίδε με,
δεν ευν.’ ώ/οά ; Φύ«·'ζίσζη, δεν ακούεται
ή πάλλουσα καρδία : . . Τεεμω > . δειλιώ .

(Άζοΰ-τα·. ενοον ήχο; μουσιζ?,;. ‘11 Φλωρεντία σΆγζινΤται βαΟέως.)

"Ω ! ΙΙοία όι’ έυέ μεγάλη έορτή ;. .
<!’;αγζίσκη . . σπεΰσε . . Φθάνω ! παρεφρονησα

(Άτέρ ν :■/.·. ίν τάχ:'.' μένε', ό ί'ονζάο; μονος.)

ΓΟΝΖΛΙΌΕ (μόνος.)

Πνΰ θ’ απολήγουν ταΰτα ; Πάσ/’ ή όυστυχή;
έρώσα διαπύσως. Τΐς'δεν εννοεί;
"Αν διά Δείπνων νά το κρύψη πρ»σπαθή
ό Λούς. άλλ’ έχουν οφθαλμούς οι άνθρωποι
και ^ν ο·.αγνωσ',υν ζούης CCWTZ 
διά τών όφθαλίλών της δέν βοαδΰνουσιν,

"Λ πάντων τω ι παθών τό σκοτείνοτεοϊν
διά φλογών μορίων φωτε νό ατον

εις τού έρώντ’ς φαίνονται τό προσωπον.
Πού θ’ άπολήςουν ταύτα ; ’λφ’ ού έθεσαν
οι άνΟρ οποι θεσμούς ζαΐ εί; τον έεωτα
ο) ! σέ λυπούμαι Φλωρεντία, Στέφανος
δέν 0ά ζοσμήσρ τό λαμπρόν σου μέτωπον
είμη ό τελευταίος. Έστω "λεως 
προς σε ό πλάστη:, ζ^ρη, ό όπλισα; σε

ύι όπλου πο'.ζαλοΰντος θελη ζαΐ πλ/··ζ;.
Θΰ. μαρτύρησα; όπως οι έγκλείοντες
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Ευαίσθητο'.·’ ζαρδίαν ζαί ύυ/’/,ν άγνην.

'll γ?, δεν είναι τών άγγελων οιζ.ν,σ.α.
.■/->[>.'·>/} ή Φραγζ.Ωζη Ϊστατζι μόλις ιοοΰϊα τον Ιονζαγον.)

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.

Γονζάγε, δεν μ.οι εξάγεις, τί γίνεται;

ΓΟΛΖΑΙΌΣ.

’a ^V Λ ύψόοτάτζ ; . .

ΦΡΑΓΚΙΣΚΟ.

Ι.ίς τήν αίθουσαν

Ε'σ/ργεται τού δείπνου. ΑΛΑ είτε τερο; τι

έτοο α^ίαι τοσαι ; ο Αλεςιος 
ϊγζι βαρύ το όαρ.α’ χρυσοστόλιστος 
ό Λεων ζαί ή Φλωρεντία τλν στολήν 

έζείνην ένεδύΟη τήν βαρύτιμον.

ΓΌΛΖΑΓΟΣ.

"Ας ίδωμεν ! σνν.βαίν,υν τ)'?. εζταιτα 

εί; τούτον υ.νς τον /.οσρεον, ο)"τε σον/,θ ; 

το εζταζτον 0ά ζαταντήση νά γεν/].

ΦΡΑ! ΚΙΪΚΠ.

"Ας ζαυ.ω τον σταυρόν νου ; Φίλοι εγειναν 
εις Αίαν τάλΐν ώραν!

(Άζούεται '/ ■’ yoovizoo.'

’'Ω 1 έ'.άΟοεαν
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ΙΌ.ΧΖ ΗΌΣ.

Τί σκεπτεσχ'. τοιαΰτα; “Ολα γίνονται
Κ’ς τον μεγάλου κόσμον οπος ^γοικιχ 
ί’ττε . . ο οίνος ζητω ! ζητώ ο χορος.

(Απέρχονται έν ω παιανίζει μα/κρόΟεν ή μουσική..):

CKHNH Β'

(Δυυ.ποειον. Τ/μ πρωτεύουσαν Οόσιν κατέχει ό Λούξ. μετ’ αΰΆ' όεξιόθετι 
ό Αλέξιο;, η Φλωρεντία, ό Λ ων, ή Μαρία, καί τινες Κοίτες εκ τώ^ 
‘Ενετοφρόνων. Αριστερόθεν τού Δουκός ό Γουλλιέλμος, Ένεταί τινίς„ 
ιπποται κλπ. ‘Ο ’Αλέξιός απ' άοχης τοΰ δείπνου φαίνεται ε,.^ 
Ορωπότατος.

Δ0ΐ£

Τ^λτε ! Λεν σάς φαίνεται ττειίεργον ;

ο οίνος τός Κισσάοοιι βλάπτει φαίνεται

τον φίλτατόν ριας άρχοντα ’Αλεςιον, 
διότι χ.όλις εφερε τό στό^α του 

έπί τοΰ ποτορίου έσκυθρώπατε,
και —ρ.ά τον πούα τούτον τής τρυτόνος υ.ου—· 
εάν δέν ητο γιρω' θά έ'όσιζον 
ότι εις οίστρους φέρεται ποιητικούς

και σ: η κεφαλή του ΐ^ε ίγ/.ης
ώίαίου πατινιού άσ^ατ^ς»
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ΑΛΕΞΙΟΣ,

’Λ λλά

δέν έπιον άζό^η. "Εχω παρ’ ευ.οι 
τυσυύτους άλλους οιτινες δεν φαίνονται 

να έχουν δόσιν πλείονα φα/δρότητί'ς. 

’Ιδού δ Γουλλιέύ[Λος ^.ενει σιωπών.

"Ας παιανίσ’ λ υουσιζή, ή ζαλλιον 
τά ασχ-ατα νά^λθουν είς το τέλος—Συ, 

πολλά γνωρίζεις, Γουλλιέλαε. Λέγε ^ας, 

πώς σοΐ έφάν’ ή Κρήτη. Είσαι νεηλυς 

ενταύθα ζαϊ να είπης έχ/'ί συνεπές 

ποιζίλας εντυπώσεις.

ΓΟΪΛΛΙΕΛΜΟΣ.

’Αληθώς ζαλή

ή Κοήτη εινε ’’Αμπελοι απέραντοι, 
άλλα δαφνώνες σπάνιοι· τυρός πολύς 
και γάλα ζαϊ άγελαι ζώων ευτραφών.

ΛΕΩΝ.

Μόνον αΰτά, ώ εύπατριδα, ιύατε ;

1 Ιεοίεογον! 'ή Κρήτη ίσιος ήλλαςε. 

Τουλάχιστον ό); λέγουν ητο γονυ^ος 
-ή Κρήτ’ είς πάντα . . ίσως νέφη έπεσαν 

ούχί άζρίδων. 4)Χ -’ντόχων αφανών 

εί: τλ.· πατειύα τ .ύ Δι ς την Κρήτην.
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ΔΟΤΞ , (καγχ ζ^’)

φ αντζοθ/',τε or είμεθα απόγονοι
τού Κρητικού Διό: καί ο Κνονήλιος,

ο Δού.ζ τής Κρήτης, ότι έχει τήν τιμήν

να ινε ε:ς των οιαύονων του Διος,
τού μακαρίου τούτου σουπολίτον μας.

(’ί ν Μ ήναζργχέζουι ι ζάντες, ό Λιων βύεπει μετά πιζ: ίας τ'ν Αλέξιον, 
βαρυΟυμχΰντα είς αζρον.ρ

ΓΟΥΛΑΙΕΛΜΟΣ.

Εί'πήτέ μοι τώ οντι, φίλοι, επειδή

περι θεών ό λόγος εόε, οιατι

ο Παύλος τ ;σην κατά τών Κρητών χολήν

έςήμεσε ; έγώ— και ά; με αυγ/ω^ί
ο άγιος ε εϊνος—όεν εύριοζω ύιάτί

αργούς τούς Κρήτας είπε. Τάς γαστέρας των
δέν βλέπω έν άι.νία,ίβ' ίπει τι.ας π:'.ρζζ«βημ.\ο·.>ς Κρήτας.)

ή Ί^.'^ί'ΐ^.υΛ ;

ΛΕΩΝ

Δεν απαντάς ώ θείε ; ’Λποτείνουσι

προς σε τόν λόγον οί ίππόται Ενετοί.

Αλλα ου μένεις αληθώς άρρος
τοΰ Παυλου τήν ίδεαν έπιβεοζιών.

ΔΩ1Ξ.

Αυτά άρήτε' Βλίςκ j ob ■ύ/νριττούν
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τού; ίαιτυυ.όνας ράντας, Εις τα γεύματα 

έν μ' ο' Ta-Ku να ΰπάρχη πάντοτε, 

ή εύ9νν.'.’ διά τούτο άλλοτε 
οί "Ελληνες έζάλουν είς τά όεΐπνά των 

αστείους παρασίτους.

ΛΕΩΝ (κιρνω, ο’ ον τω Άλϊζ'ω.)

Γεννζι τ.τ*

Καλλ /vol

δ ο ϊξ .
Τι νά ειπω : ΟΪ οιωπηλυϊ

συνδαιτυμόνες πάντοτ ενΟυμι.ουσι 
τά γεύματα τών Αιγυπτίων, οίτνες 

εί/ον υ.ουμμίας χαι νεκρούς πλησιοι των.

ΛΓΩΝ.

Δεν πίνεις θείε ι "Ας μλ όμοιάσωμεν 
τφ ς τώ; νε^ού; τών Αιγυπτίων.

ΔΟΪΞ ,ύύώ; το ποτήγον.)

Πίετε 1
Τω Οερ πον-ι,)

Ίίκ τις γρυσΑς ν.άλζς τού Ένετίζ-οδ 
έτείνου οίνου ον μάς έπεμπαν πουγΟ^ς, 

το κόπελλον τού Λεοντος πληρώσατε.

’ΐίζ. μ.ίοους, Λ'ων, ν,όη τής ιίνετιζ.ςς 

^Λοο.'τ'/τίας υπέρ Γου π.οπ’νομεν.
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(1.’; θεράπων φετινά; φιάλας, ών μίαν χρυσήν οίόει τφ Δουζί, m; 
πληροί τό ποτήριον τού Δέοντος και προσποιείται ότι πληροί καί £- 

τερό/τ: τζα^ζΐί’χενον.)
Πώς σύ, 

Αλέξιε, δεν πίνεις ; Ζέλη οίνου ^ ’'-?«'^· 

Προπίωμε·. 1 Τας σχέσεις χαιρετήσωμεν, 

α; ή πατρίς συνάπτει με τον Λέοντα.
— Λέων Καλλέργη, είς υγείαν σου 1

ΛΕΩΝ.

(Πώς τόν'Άλεξ.ον καθήρ ε ο· .)
Και σΰ, 

ώ θείε ; (Θέτει το ποτήριον έπί των χειλέων.) 
ΑΛΕΞ ΟΣ (ά/ατινασιόμειος τής ειραςτου.) 

Λέων, κάνει,, δκλητήριον !

ΔΟΪΞ. (εκπλη/Ης·) 

’Αλέξιε ! 
ΓΟΤΛΑΚίΛΜΟΣ. (επίσης.) 

’Λπάτη !

ΦΛΩΡΕΥΠ U 

”<> ανίεροι!

ΛΕΩΝ.
Ούδέν καινό/- είς δεϊπ/ον είμαι Ενετών. 

(Πέντες καταπεπληγμέ οι· ή Μαρία πίπτιι ιό; κεραυνόπληκτος παρα 

τον Λέοντα.)

Φ \ΩΡΕΥΠΛ.

(Λ'/ου/ννυ-α ■ / ιν’/ ι εΰ π·,τή; ιο·.· τοΰ Λέοντες·)
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Ύπολοιπον υπάρχει; . . Είνε δι’ ήχε.
(Αία ταχείας ζινησί^ς πίνει τδ ύποληφΟέν, εν ω πάστες άνατινάσσοντ&Ι 

ίκ των έορών τω?.)

ΔΟΤΞ. (σπεύδει πασά τη |Φλωοίντ'α*)

Μ\ φΛω^ντιΛ

ΦΛΩΡΕΝΤΗ.

’ΈγΟασες άγγάί

ΔΟΓ3. (πληττω·/ τό μέτωπον.)

Θεέ !
(τω Αλεςιω) {^ϋ τά ίρΜίά σου, γενναιότατε,

A A ΕΞΙΟΣ.

Ιδού αί άμοιβαί σου, γαληνότατε !
(Πάπες εγείρονται εκ της Τραπίζης· εν τ$ ταραχή ταύτη ή μεν Φλω

ρεντία μεταφ’ρετκι έπί μεγάλης εύρας δ: ξι Λεν τη, τραπίζης, ο δε 
Λεων έπι της αντιθέτου. Οί ‘Ενετοί καί αί ‘Ενετό! συναθροίζονται περί 
τήν Φλωρεντίαν, στηριζομενην και επί τη, Φραγκίσκης,οί δε ένετοφρο- 

νες Κρήτες περί τον Λέοντα.)

AOI’S, (γονυκλινής πόρά την Φλωρεντίαν») 

Συγγνώμην !

ΜΑΡ.Α (ερχόμενη παρά τιρ Λϊοντι»)

Λε^ν, τέκνον μου αγαπητόν !

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ (απωθούτα τον Δούκα.) 

Μακράν μου, γέρον!

13
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ΜΑΡΙΑ (ζαταπίπτουσα παρ’ αύ-φ.) 

Θεομίσητοι, 
ζατηραμένοι αιωνίως.

ΔΟΤΞ.

Τέζνον μου! . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ.

Μή μ όνομά.ζζς πλέον θυγατέρα σου. 

εκπνέω Κρήσσα, 'Ελληνίς θσ άναβώ 
Επάνω με τον Λέοντα.

ΛΕΩΝ (-η Φλωρεντία.) 

’Αγνή ψυχή, 
συγνώρζ.σέ τον, δίδαξε τον . . .

Φ ΧΩΡΕΝΤΙΑ.

Άστοργε, 
τον τίτλον ήδη τού πατρος^άντήλ/αξες 

με τού φονεως . . Λέων, Ονήσζω μετά σου .η 
καί σας, εόγνωμονοΰμεν, δείλαιοε οονεές. 

Δια θανάτου ήδη μας ήνώσατε 
διά παντός.

ΓΟΤΛΑΙΕΛΜΟΣ,

Αυτόν ήγαπαρ . .

ΦΛΩΡΕΝΤΙΑ. (αγωνιώ?*.)
I [ Λ/ωΆ μου (έ/.πνί·’.)
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ΛΕΩΝ.

*Ω Φλωρεντία φθάνω...
(’Ανεγεφ-τζ'. κάτωχρος.) ΚατεΟρανσαΤΐ 
μίαν έν Κρητη χεύρα, Ινα "Ελληνα, 
άλλ’ άντ’ αυτού εις ταύτον άπεδόσατε 

ένα άζου.η μάρτυρα . - .

A ΛΕΞΙΟΣ.

Συν/ώρησον, 
υ^ νου . . (‘Ο Λέων wotεΐ σημειον άτοττροφης.)

ΛΟΪΞ.

Ό ΚαύΛέργ/χ παρετρόνχσεν.

’Επάσατε Καλλέ-γν., μοί έ^όνευσα; 
το αόνον τέκνον! ΊΙ άρά μου κατά σου !

ΜΑΡΙ Α (προς τον Αλέξιον.)

’Αιτάνθοωττε ττον^οτα, με εστ ρ^σας 
τού ποοοφΛούς μου Λεοντος, τής μοντς μου- 
έλπίδος ! "Ας σε τιμωρηοη ο Θεός!

ΑΛΕΞΙΟ*.

Καί συ με ζαταράσα’, Λέων ;

ΛΕΩΝ.

Σ^Ύ/ω.ώ

τον ^ο.ιόν μου- ουτω με έόώαςεν
ο σταυρωθείς ε~ι τού Γο·.γο0α Χρ.στ..:ς3
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πλήν τον προδοτην, τον κατάπτυστου εχθρόν 

τής Κρήτης, της "Ελλάδος πτύω εκψνχών.
(Έπα^κπίπτει επί της έδρας αγωνιών.)

ΑΛΕΞΙΟΣ,

(εν to όλοι ποιούτι σημεία άποατροφης κατ’ αυτού.)
Καί σείς ακόμη, Φράγκο;; Πάντες κατ. έμου ;
“Ας δώσω πέρας, εύ την εορτήν έγώ.

(’ΙΙύ^ συρρελυσε πολλοί Κρήτες, δορυφόρο·. ‘Ενετοί, θεράποντες, κλπ„)

(προς τούς Κρήτας δορυφόρους.)
Συμπα τρ'ώτα'., την σηο.αίαν σείετε 
τής Κρήτης, ην έκράτει χθες ό Λείαν μου !

ΔΟΤΞ.

"Εζεμωράνθη πλέον.

ΙΌΥΑΜΕΛΜα^

IJaoewv Λεν!

ΑΛΕΞΙΟΣ,

Άνελαυον τας φρενας, Φράγκε, α/γ,-^ί.
’Εο'ΐίροαα'. έκ τού λήθαργου καί οίκτράν
τόν θεσιν τού Καλλέργου βλέπω. Απορώ 
πώς ό Καλλεργης^τοΰ φωκά ό έκγονος 
εγεινε Φράγκων πειρατών όριότιριτς.

(ρίπτων την σπάθην χαμαί.)

Την σπάθην αποβάλλω την Ένετιζην, 

’Ανήκε; είς Δημίους
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roi a a ie a mo s .
1 Απρονόητε ’

Δ0Ϊ3.

Tr,^ κεφαλήν του θραύει μονος.
(Ek των δορυφόρων φέρει την σηπίαν τών αποστατών αν:υ τού ίτςοϋ 

ώς εφερεν αυτήν ό (Αλέςιοί-έν τψ Α , μ=ροΐ.)

α λ ε ξ ιο ϊ .
Φέρετε

να άσπασθώ τη: Κρήτης την αιμοφυρτον

σημαίαν. Γύρων ηΑη και επάρατος
συ»,«γνώμην Κρήτη, ώς επαίτης εκζητώ.

οο Λ-'ων άγων'ών ζητεί νίπεριπτ χ^ή τού; περί αυτόν Κρήταςκα! την 

μητέρα του.)
’Εκπνέει, Κρήτες ! Εις τ^ς τελευταίας του 

ποοσέζατε θελήσεις !

ΛΕΩΝ.
Πατεο . . αδελφοί!

ΤΑ ! σΰ μόνη, μόνη ;.. .

ΜΑΡΙΑ, (έπαναπίπτουσα λειπόΟυμος.)

Λέων.
ΛΕΩΝ, (προ; τούς περί αυτόν,)

Κλαόσατε.
"Εν’ αδελφόν σας . . Μιαν πάντες έ^ομεν 
μητέρα . την ’ΐτλλαδα! .Λν/απ^ (εκπνέει.)
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ΑΛΕΞΙΟΣ Ακαλύπτων τό, Λ ίο τα ';κ της τηρ.αίας.)

Λεων Καλλέργη, επΐ σοΰ ή ιερά
σημαία τλς πατρώος ! "Ελλην γνήσιος 

υπήρξες οσον ασυνειοητος εγω.

ΓΙάντες σε κλαίουν, Λέων καί ή μνήμη σου
0ά ζήση μετά των Ελλήνων πάντοτε
Συγγνώμην Κρήτη . . Λέων . . ήμαρτον ! . Θεέ ..

(καταπίπτει παρά τούς πόδας τοΰ Λίοντο; ώς ζεραυ.όπληζτος.)

(Πίπτει ή αύλαία.)

ΤΕΛΟΣ
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